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SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


Die Amptelike Orgaan van die Suid-Afrikaanse Biblioteekvereniging 
Deel 26 Julie 1958 


DIE ROL VAN TRADISIE 


deur 
R. F. M. IMMELMAN 
Bibliotekaris, Universiteit van Kaapstad 


TRADISIE SPEEL ’n groot rol by die ouer universitére en ander wetenskaplike biblioteke in 
Europa, wat al eeue-lank bestaan. Hulle het langsaam oor baie jare ontwikkel en meeste 


Byan hul het ’n interessante verlede; soms was belangrike manne aan die biblioteke ver- 


bonde; waardevolle skenkings van dokumente of boeke is van beroemde persone ontvang ; 
muurskilderings of beelhouwerke van bekende kunstenaars word daar aangetref, of die 


Bvebou waarin die biblioteek gehuisves word, is van groot historiese of kunsbelang. 


In ons land aan die ander kant het meeste biblioteke eers ’n geslag of twee gelede ont- 
staan. Die Suid-Afrikaanse Biblioteek is ons oudste inrigting van dié aard, hoewel ’n 
halfdosyn kleiner openbare biblioteke in Kaapland en die Durbanse Biblioteek reeds ook 


Bhul eeufees gevier het. Die universiteitsbiblioteke daarenteen dateer almal uit die afgelope 


halfeeu. Hoewel dus betreklik jonk, het verskeie van ons biblioteke darem al ’n beteke- 
nisvolle verlede. 

Ek wil daarvoor pleit dat ons kollegas nie die belangrikheid van biblioteektradisie uit die 
oog moet verloor nie. Ons moet doelbewus gegewens i.v.m. die geskiedenis van ons eie 


Bbiblioteke vergader en rekords daaromtrent bewaar. In enige gemeenskap wek die geskie- 


denis van die kerk, skool en biblioteek altoos groot plaaslike belangstelling. Mense is trots 
op ’n plaaslike biblioteek met ’n grootse verlede. Hierdie trots kan vandag, of in die toe- 
koms, belangrik wees vir die verkryging van fondse en geboue of vir die aanwakkering van 
meer belangstelling by die publiek. Dus kan dit ’n saak van praktiese belang wees. Bo- 
wendien is rekords van hierdie aard ook van kultuurhistoriese en sosiologiese belang. 
Daarom verdien die saak ons aandag. 

In die allereerste plek is die wetenskaplike biblioteke hier ter sprake en daaronder res- 
soorteer m.i. die universiteitsbiblioteke, ons nasionale en parlementére biblioteke, sowel 
as die naslaanafdelings van ons grootste openbare biblioteke en sommige spesiale biblioteke. 
In al hierdie gevalle het ons te doen met biblioteke met permanente boekvoorrade wat ge- 
leidelik aangroei. Slegs ’n klein gedeelte van hul boekvoorraad word opgebruik en ’n ander 
klein gedeelte is boeke van verbygaande aard wat later weggegooi kan word. Die boek- 


\ 4 \ 
; 
| 
| No. 1 
i 
sped 
: 
| 
| 
=. 


voorraad word grotendeels vir die toekoms 
bewaar. Sulke biblioteke kry baie skenkings, 
sommige waarvan baie waardevol of uniek is. 
Boeke sowel as dokumente e. a. materiaal 
word geskenk. Meeste biblioteke plak ’n ex 
libris in boeke uit sulke skenkings. Op elk ex 
libris verskyn die naam van die skenker en die 
datum van die skenking. In meeste biblioteke 
word ook permanente rekords daarop nagehou 
wat besonderhede bevat soos naam van skenker, 
datum van ontvangs en lyste van die boeke wat 
geskenk is. 

My pleidooi is dat ons meer doelbewus sulke 
rekords van die herkoms van ons boekvoor- 
raad so volledig moontlik moet opstel en moet 
bewaar. Onder herkoms verstaan ons gege- 
wens oor die boekversameling of privaatbesit 
waaruit ’n boek kom, wie die verskillende 
eienaars was, of die boek op ’n bekende veiling 
gekoop is of hoe en wanneer dit verkry is. 
Hoeveel vir boeke betaal is, is inligting wat 
later veelseggend kan wees. Met verloop van 
tyd word sulke gegewens nie alleen van belang 
vir navorsers wat allerhande aspekte van ons 
kultuurhistoriese en sosiale groei ondersoek 
nie, maar ook van betekenis vir ons biblioteek- 
geskiedenis self. Hoeveel belangrike gegewens 
het navorsers nie alreeeds uit die herkoms- 
rekords van die boekbesit van ou Europese 
biblioteke kon aflei nie: b.v. boeke wat in die 
besit was van beroemde persone, mag lig kan 
werp op hul kultuurpeil, intellektuele belang- 
stellings of die bronne geraadpleeg vir hul 
geskrifte. Dit kan belangrik wees ook waar 
ander bronne ontbreek, soos in die geval van 
persone uit die 15e of 16e eeu, waarmee ons 
toestande in die 18e eeu ooreenkom. Ander 
navorsers sal gevolgtrekkings oor die kulturele 
of onderwystoestande wat toe geheers het, kan 
maak uit die beskikbare leesstof in ’n bepaalde 
tydperk. M.a.w. die herkoms van ons boekbesit 
kan lig werp op baie sake en verskaf nuttige 
gegewens vir navorsers. As dit die geval was 
vir toestande 500 jaar gelede, bly dit vandag 
nog van belang en veral hier by ons. I.v.m. die 
ontwikkeling van Suid-Afrika lé daar nog baie 
stof begrawe in die boekskatte van ons biblio- 
teke, wat algaande meer aandag sal kry. Ons 
as bibliotekarisse moet sorg dat ons die ge- 
gewens bewaar en beskikbaar het wanneer dit 
een dag verlang word. 

Daar is ook ander sake waar tradisie by be- 
trokke is. Soms word groot somme geld vir bi- 
blioteek-doeleindes by wyse van nalatensskappe 
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ontvang. Ons moet die naam van die skenker, 

die hoeveelheid van die bedrag en datum van} 
ontvangs noukeurig aanteken. Die naam van) 
die skenker word dan ook aan die fonds wat} 


belé is gekoppel. In boeke wat gekoop word uit 
sulke geld, behoort stelselmatig ’n ex libris met 
die nodige besonderhede ingeplak te word, 


Vir biblioteke kan dit goeie vrugte afwerp| 
wanneer ander mense op dieselfde gedagte} 
gebring word as hul sien iemand se naam word} 
permanent in gedagtenis gehou. Waar groot} 


bedrae vir geboue of meubelmente geskenk 


word kan ’n leeskamer of tak of deel van ’n ge-} 
bou na die skenker vernoem word en ’n koper- | 


plaat op die muur kan die goeie daad herdenk. 
Sulke permanente blyke van waardering van 
’n groot geskenk skep welwillendheid en op 
die lang duur word op dié wyse ’n tradisie 
van plaaslike belangstelling geskep, wat veel 
vir ’n biblioteek kan beteken. Ons moet soveel 
biografiese besonderhede moontlik op  skrif 
stel en bewaar, terwyl dit nog van die skenker 
se afstammelinge of kennisse verkrybaar is, 
Vroeér of later wil die plaaslike koerant ’n 
artikel oor sulke aangeleenthede opstel of 
iemand skryf ’n skoolgeskiedenis, of die ont- 
wikkeling van ’n ander inrigting of liggaam 
word teboekgestel, waar die persoon miskien 
ook ter sprake kom: hoe nuttig is sulke in- 
ligting dan nie en weer het die biblioteck dan 
sy rol as inligtingsburo kon speel. Uiteindelik 
by die vyftigjarige herdenking of by die eeufees 
van die biblioteek sal ’n brosjure ook moontlik 
saamgestel of koerantartikels geskryf moet 
word. Hoe nuttig is sulke inligting dan nie en 
hoe dankbaar sal ons opvolgers nie teenoor ons 
wees vir wat ons vir hul op léers gebring het 
nie. Bowendien weerkaats die geskenke wat 
ons vandag ontvang die kultuurpeil, die belang- 
stellings en leesbelange van ons tyd of van twee 
of drie voorafgaande geslagte en is uit daardie 
oogpunt ook belangrik. 

Artikels het al verskyn oor die boekerye van 
genl. Smuts en van genl. Hertzog. Dit lewer 
weer die bewys dat ons behoort sorg te dra 
dat lyste opgestel word van die boeke in so ’n 
boekery, wanneer dit as geskenk na ’n biblio- 
teek kom. Naamtekeninge of ’n ex libris van 
’n vorige eienaar of ’n opdrag in ’n geskenkek- 
semplaar aan ’n bekende persoon e.d.m. 
~ dis ook aspekte van ’n boek wat in later jare 
insiggewend kan wees vir ’n navorser of selfs 
nuttig i.v.m. die biblioteek se uitstallings. 
Daarom moet ’n rekord of in die katalogus of 
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‘op ’n ander wyse gehou word van sulke ver- 
band-eksemplare, d.w.s. boeke wat aan bekende 
persone behoort het of hul ex libris of naam- 
tekeninge bevat of ’n geskrewe opdrag van die 


Terloops moet bygevoeg word dat die tra- 
_disies van klein bibliotekies (wat vandag meer- 
‘male ingelyf word as eenhede in groter biblio- 
teekstelsels) ook nie moet verontagsaam word 
nie. Dis hul plaaslike tradisies wat vir hulle so 
’n houvas op die sentiment van hul gemeen- 
skap en vir hulle ’n indiwiduele karakter gee. 
Waar ’n waardevolle versameling deur ’n 
-plaaslike persoon aan so ’n bibliotekie geskenk 
is, behoort dit waar dit enigsins moontlik is, 
as afsonderlike eenheid in sy geheel bewaar te 
bly. Versamelings oor plaaslike geskiedenis 
- prente, briewe, dagboeke, geskrifte, publika- 
sies, poskaarte, ens. — speel ook ’n baie belang- 
rike rol in die aanwakkering van plaaslike trots 
en van belangstelling in die plaaslike biblioteek. 
Dus dra hul by tot die opbou van ’n biblioteek- 
tradisie nl. die biblioteek as middelpunt van 
die gemeenskap. 

Meubelstukke word soms aan biblioteke ge- 
skenk wat deur ’n bekende persoon gebruik is 


te of sy naamtekening bevat. 


| of aan hom behoort het — b.v. Olive Schreiner 


se boekrak of Totius se lessenaar of dr. Philip, 
die sendeling, se wakis. Sulke meubelstukke of 
voorwerpe moet ook plastiese of koper etikette 
_kry, wat besonderhede oor sy historiese belang 
in permanente vorm sal vaslé. Dieselfde geld vir 


Suid-Afrikaanse biblioteke is die amptelike orgaan 
van die Suid-Afrikaanse Biblioteekvereniging. Dit 
word kosteloos uitgestuur aan volle lede, wat hulle 
jaarlikse intekengeld op of voor 1 Julie betaal het. 
Adres van die Ere-Redakteur : p/a Suid-Afrikaanse 
Biblioteek, Die Laan, Kaapstad. 

Subskripsiefooi vir inrigtings en nie-lede, 25/- per jaar. 
Los nommers: Verkrybaar by die Ere-Sekretaris, S.A. 
B.V., p/a Universiteitsbiblioteek, Johannesburg. 
Artikels oor vraa_stukke met betrekking tot die 

biblioteekwese en bibliografie word aangevra. 

Aantekenings en nuusberigte uit die biblioteek- 
wéreld oor bedrywighede van allerlei aard, nuwe en 
= biblioteekgeboue, ens., sal verwelkom 
word. 

Op koerantuitknipsels moet die betrokke passasies 
duidelik aangewys word, en die datum en herkoms 
ve meld wor . 

Fnige bydraes wat reeds elders vir publikasie inge- 
stuur is moet vergesel word van die nodige verwys- 


geraamde portrette of borsbeelde. Waar daar 
plaaslike museums is, kan meubelstukke van 
bekende gemeenskapleiers daarheen gaan. Die- 
selfde geld vir inrigtings. Anders kan die 
biblioteck die aangewese plek daarvoor wees, 
veral as hul saam met ’n boekversameling ges- 
kenk word. So kry ons ’n aantal artikels wat 
aan C.L. Leipoldt behoort het in ’n spesiale 
Leipoldt-kamer - saam met boeke — in die 
Clanwilliam Openbare Biblioteek. 

Kortom, ons as bibliotekarisse moet nie uit 
die oog verloor dat ons dit aan ons gemeens- 
kappe, aan ons inrigtings, en veral aan die 
nageslag, verskuldig is om die tradisies van ons 
biblioteke oor die jare, steen vir steen, te help 
bou. Wat vandag onbelangrik lyk, mag oor 
70 of 100 jaar een of ander raaisel help oplos. 
Ons moet ver in die toekoms kyk, want al die 
stene sal oor die jare saam ’n stewige gebou 
vorm, wat ons biblioteektradisie sal uitmaak. 
Hierdie tradisie bepaal gaandeweg die karakter 
van ’n biblioteek wat hom sy kleur en indiwi- 
dualiteit gee. 

Ons is bouers en ons behoort ons biblioteek- 
tradisies te help bou. Vandag se onbeduidende 
besonderheidjies dra by tot die vorming van 
die tradisie van die toekoms, wat sal help om 
oormére die biblioteek se plek aan te dui. 
Tradisie speel ’n belangrike rol in die geestes- 
ontwikkeling van ’n land en op dieselfde wyse 
kan biblioteektradisie bydra tot die vooruitgang 
van ons boekerye. 


AAN MEDEWERKERS EN IN'TEKENAARS 


ings en van ’n nota van verzunning tot oorname. 


Die Vereniging aanvaar geen verantwoordelikheid 
vir menings wat deur medewekers geuit word nie. 


Kopie moet die Redakteur minstens twee maande 
voor die verskyningsdatum bereik, nl. 1 Mei 
vir die Julie-nommer, 1 Augustus vir die Oktober- 
nommer, 1 November vir die Januarie-nommer, 
en 1 Februarie vir die April-nommer. 


Medewerkers word vriendelik versoek om te sorg dat 
manuskripte getik word, met dubbelspasiering, 
redelike randruimte en by voorkeur op bladsye 
van kwartoformaat (10 x 8 duim). Manuskripte 
be oort voor insen ing sorgvuldig nagesien te 
word, daar veranderings nadat die druk geset is 
hoé onkoste mee. rin’. 

Boeke en biblioteekpublikasies, soos bulletins, katalogi 
en verslae, wat vir aankondiging of resensie inges- 
tuur word, word uitein elik tot die Biblioteek van 
die Vereniging, Posbus 397, Pretoria, toegevoeg. 
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LIBRARY CO-OPERATION IN SOUTH AFRICA 
THE NEXT MOVE? 


by 
Dr. F. G. vAN DER RIET 


Librarian, Rhodes University, Grahamstown 


AT THE MEETING of the Section for Special 
and University Libraries held during the 1956 
Conterence at Durban, several members were 
asked to investigate and report on the library 
resources of the various regions of the Union, 
and on measures which might be taken to 
further co-operation between libraries, both 
on a regional and on a national basis. A preli- 
minary report of the result of these investiga- 
tions was presented at the 1957 Conference, 
and I was asked to re-submit it in the form of 
an article in this journal. In this article I pro- 
pose, firstly, to present in outline form the 
general picture of the library resources of the 
Union, and secondly to offer a few reflections 
on the problems of library co-operation and to 
suggest some possible lines of action for the 
future. The views expressed in this part are of 
course my own, and they are presented to 
serve as a basis for further discussion. They are, 
however in part based on information received 
from the regional representatives. 


Library resources of the Union 


(1) Western Cape. ‘The Cape Branch of the 
South African Library Association has issued 
a Directory of Cape libraries (within 50 miles of 
Cape Town) (November 1956), in which 80 li- 
braries are listed with mention of special 
collections or special fields of interest. The 
libraries listed range from the giants, such as 
the South African Public Library and the two 
university libraries, down to small collections 
such as that of the St. Nicholas’ Priory at 
Stellenbosch, the fortunate possessor of one of 
the very rare full sets of Migne’s Patrolcgia. 
There is a subject index, and an index to special 
collections by name. 


(2) The Eastern Cape’s resources include the 
Rhodes University Library (special fields: 
Eastern Cape Africana, ichthyology, European 
history and theological literature in English); 
the libraries of the Leather Industries and Wool 
‘Textile Research institutes; the University 
College of Fort Hare Library (Bantu life and 
languages, missions); the Grahamstown and 
Port Elizabeth public libraries (for Africana 
and rare travel literature) ; the libraries of the 
Albany and Port Elizabeth museums (natural 
history) ; and the Methodist Historical Archives 
at Livingstone House, Rhodes University 
(early pamphlets, documents and magazines 
relating to the Methodist Church in South 
Africa). 

(3) O.F.S. The library resources are mainly 
centred in Bloemfontein, in the University Lib- 
rary (O.F.S. Africana); the Public Library 
(drama collection), and in the Museum Library. 
‘There is also an outstanding private library in 
the field of botany. 

(4) Natal. Apart from the public libraries 
in Durban and Pietermaritzburg, which have 
considerable South African historical collec- 
tions, there is the complex of libraries belonging 
to or associated with Natal University, which 
include significant collections relating to social 
research, economics and unusual fields such as 
paint, sugar and wattle growing. In addition 
there are the two very valuable museum libraries 
(the Natal Museum in Maritzburg being 
especially noted for its zoological periodicals), 
the libraries of Cedara Agricultural College, 
the S.A. Sugar Association Experiment Sta- 
tion, the Natal Herbarium and of several 
industrial firms, and there is a famous private 
library of Africana. 


(5) Western Transvaal. 'The libraries of the 
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University, of the Theological School (Gere- 
tormeerde Kerk van Suid-Afrika), the Agricul- 
tural College and the Teachers’ College in 
Potchefstroom constitute the main library 
resources of this region, which include collec- 
tions of special strength in the field of “Calvi- 
niana”’ and education. 

(6) Southern Transvaal. A survey conducted 
by Miss C. D. Saul in 1957 revealed that there 
were no fewer than 51 university and special 
libraries in the Witwatersrand area (that is, 
excluding the public libraries and their branch- 
es). At least 20 of these libraries were recei- 
ving over a hundred periodicals regularly, nine 
were receiving 200 or more, and four received 
over 500. It is quite beyond the scope of this 
article to give details of the library resources 
of this very important region, and the same 
applies to the following region. 

(7) Northern Transvaal, which with the 
State Library, the Merensky Library and all 
the various government libraries, including that 
of the C.S.I.R., provides probably a greater 
concentration of library resources than any 
other comparable area in the Union. 

It seems quite inadequate to dismiss the 
library resources of the Witwatersrand and 
Pretoria areas with just a few sentences, but 
I am hoping that the branches concerned may 
be persuaded to compile directories of the 
libraries in their respective areas, on the lines 
of the one prepared for the Western Cape. Or, 
better still, there might be a combined directory 
of the libraries in the whole Transvaal. We 
should not delude ourselves into thinking that 
any momentous developments in library co- 
operation will result from the compilation of 
this directory, but it would at least be a 
useful starting-point for a more detailed 
assessment of the library wealth of the Trans- 
vaal, and would be an important reference 
work in its own right. 

There is of course no general directory of 
libraries in the whole of the Union. We have 
the Directory of scientific, technical and medical 
libraries in the Union of South Africa, edited 
for the S.A.L.A. by Hazel Mews and P. E. 
Krige, but since this was issued in 1949, it is 
already to a large extent out of date. 


Facilities for inter-library loans and photocopying 


An effective inter-library loan system is a 
basic requirement in any scheme for co- 


operation between libraries on a national scale. 
Our own system operated by the State Library 
is as effective (considering the distances in- 
volved) as the incomplete state of the national 
union catalogue allows it to be. Its one draw- 
back is the necessarily cumbrous and time- 
consuming procedure for locating books. If 
the union catalogue were reasonably complete, 
the time taken to arrange for loans of books 
between centres would obviously be very 
much shortened, and there would also be a 
very considerable saving in staff-time to the 
various co-operating libraries. To complete 
the union catalogue would be a tremendous 
undertaking, but would it be quite beyond 
possibility, in this photographic age ? 

The procedure for locating and borrowing 
periodical literature is very much simpler, thanks 
to the Catalogue of Union periodicals, and will 
be even more effective when this catalogue has 
been revised and brought up to date. The 
recently issued List of current periodicals in 
Government departments, 1958, shows the need 
for this revision by the number of titles it 
contains which are not listed in the present 
edition of the C.U.P. 

Facilities for photocopying vary considerably 
from centre to centre. No other large library 
centre can yet boast of a service comparable to 
that offered by the Photographic Depart- 
ment of the University of Cape Town which, if 
my information is up to date, is still prepared 
to handle material from any library within the 
Cape Town area. Surely it is time that a 
service of a similar kind was made available in 
Pretoria, to serve all the numerous libraries in 
that city ? Several of the smaller universities 
already have photocopying facilities, notably 
Rhodes, Natal University (Durban) and the 
University of the O.F.S. Could not Witwaters- 
rand and Stellenbosch follow suit ? 


Co-operative purchasing and specialization 


The main purposes of co-operation between 
libraries are, firstly, to co-ordinate the book 
and periodical resources of a number of libraries 
in order to increase the facilities available to 
readers and research workers. Secondly, to 
prevent as far as possible the duplication of 
costly and seldom-used material and thereby 
to enable libraries to concentrate their limited 
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purchasing-power on purchases which are 
really essential, and “‘in the national interest’’. 
Looking at the position in South Africa to-day, 
we can say that the first of these purposes 
is being fulfilled, more or less satisfactorily. But 
the second of the purposes mentioned, that is, 
the co-ordination of purchasing policy, is a 
difficult problem which we still have to face. 

Let it be said at once that if we had a printed 
union catalogue of all books (apart from serials) 
represented in the Union’s libraries, together 
with regular supplements, to take its place on 
our shelves alongside the Library of Congress 
Catalog, this problem would be a relatively 
simple one to deal with. But, pipe-dreams apart, 
we need to try and think of some method of 
bringing at least the specialized resources of 
the country’s libraries to the attention of libra- 
rians and persons engaged in research. We 
already have a census of periodicals. Could not 
something similar be done for “non-serial 
publications”, of a specialized, rare or costly 
nature ? I shall return to this point presently. 

“Specialization” is a word which always 
crops up in discussions on library co-operation, 
but it is often rather loosely used. A library is 
sometimes said to specialize in a particular 
subject when it has built up a collection of 
some importance in that subject, relative to 
other fields represented in the library. But it is 
a vast step between this type of specialization 
and the kind in which an institution is com- 
mitted to acquiring virtually everything publish- 
ed in a specified field, as is the case with the 
libraries participating in the Farmington Plan, 
in the United States. This ultimate degree of 
specialization is not practised in any library 
in South Africa at present, except in so far as 
material of special South African interest is 
concerned. Thus, when we talk glibly about 
our “‘special collections” we are nearly always 
referring to collections which, though important 
by South African standards, are far from 
comprehensive by the standards of European 
and American libraries. A Farmington Plan, 
carried to its logical extent, would be out of 
the question for South Africa, for the financial 
resources of our libraries are barely sufficient 
to our present commitments. To increase the 
national resources in research materials we 
must use the available funds as economically 
as possible, and this can only be achieved by 
some system for co-ordinating purchases by 
various libraries. 


SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


The réle of special and university libraries 


When, last year, information was being 
sought from a number of libraries in the Wit- 
watersrand area, they were asked to express 
their opinion on co-operative purchasing. Many 
of the special libraries replied that, strictly 
from the point of view of their own libraries, 
they were not specially interested in the idea. 
Their attitude was that they purchased only 
what was of immediate use to their organiza- 
tions, and that their material had to be available 
for quick reference at all times. They were far 
less interested in acquiring material for po- 
tential use. We need not take this to mean 
that the special libraries are not interested in 
library co-operation generally, but it does 
mean that we should not expect them to be 
initially associated in a scheme to co-ordinate 
purchases of research material. The initiative 
should, I suggest, come from the university 
libraries, for the following reasons. They are 
specially concerned in the development of 
resources and facilities for research (more so 
than any other group of libraries). There is a 
great deal of overlapping in their fields of 
interest, and consequently a great need of co- 
operation to prevent unwarranted duplication 
so as to make their already limited budgets go 
further. The librarians, moreover, would be 
able to count on the advice and guidance, and 
in many cases the enthusiastic support of a 
number of subject specialists. 


Possible projects for the future 


To follow up the suggestion made earlier, 
I feel that some definite steps should be taken 
to prepare a census of books of research value 
in the various libraries of the Union. But such 
a project, if it is to have any chance of success, 
should be tackled in a very limited way to 
begin with, and should confine itself to a few 
“‘manageable”’ subjects, well-defined in scope. 
There are two precedents for this type of 
undertaking in South Africa: the South 
African legal bibliography, by A. A. Roberts (in 
which the location of copies of all the rare 
items is given), and the Catalogue of theses 
(both the previous volume and the new one in 
preparation). Both of these works can be con- 
sidered to be union lists of specialized material, 
each within a limited, but very important 
field. Here are some suggestions of other 
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projects which might usefully be undertaken : 

(i) A union list of encyclopaedic works in 
the field of zoology (including works such as 
Cuvier, Le régne animal, and the reports of 
various zoological expeditions). The list might 
turn out to be quite a lengthy one, yet the works 
concerned are scattered in a number of different 
libraries. 

(ii) A union list of complete editions of 


English authors, based on the Cambridge biblio- 


graphy of English literature. 


(iii) A union list of mathematical works, 
other than textbooks, published since 1950. 

(iv) A union list of 19th century South 
African pamphlets. 

(v) A union list of books in Afrikaans, written 
before 1900. 


SOUTH AFRICA’S ELEVENTH HOUR 
By Jan Toekoms 


This book re-states the basic problems of South Africa and presents realistic solutions. It may seem 
strange that four chapters are devoted to White disunity and only two to the Coloured problem, but 
the author maintains that white disunity is the reason why a rational colour policy cannot be pursued. 
This book has received excellent reviews from the leading daily papers of both political parties. 


Price 10/6 


REEFS OF FORTUNE 


By Harry Filmer & Constance Parry 


The growth of Johannesburg from nothing to one of the world’s greatest cities in less than a life- 
time is fantastic. he father of Harry Filmer arrived on the Witwatersrand in 1885 and played a lead- 
ing part in the making of Johannesburg. He made and lost six fortunes and came to be known as ““The 
poor millionaire’. Intensely interesting and easy to read. Price 15/- 


TREES OF CENTRAL AFRICA 
Published by National Publications Trust 
2nd impression 


The first impression was sold out soon after publication. We are pleased to advise that the second 
impression is available. It is a great publication full of magnificent black-and-white and colour plates 
and is truly a thing of beauty. Price £4. 4s.0d. 


CENTRAL NEWS AGENCY LTD. 


112 Long Street - CAPE TOWN 
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BIBLIOTEEKDIENS AAN NIE-BLANKES IN DIE 
KAAPPROVINSIE 


(behalwe Kaapstad en Universiteitsbiblioteke) 


deur 


Tu. Frus 


Direkteur, Kaapse Provinsiale Biblioteekdiens 


VOORAF 


GEDURENDE die S.A.B.V. se eerste konferensie 
te Bloemfontein is besluit dat ,,adequate lib- 
rary provision should be made for the non- 
European sections of the population’. 

Voor daardie datum is in die Kaap Provinsie 
nie veel gedoen om in die biblioteekbehoeftes 
van die nie-blanke te voorsien nie. Trouens 
daar was net twee nie-blanke biblioteke, nl. die 
Howard Pim biblioteek te Fort Hare (gestig 
1916) en die Transkeian Reference Library 
(gestig 1924). Maar gedurende 1932 kry biblio- 
teekvoorsiening vir nie-blankes ’n groot stoot 
deur middel van ’n £1,000 Carnegie-skenking 
vir boeke aan kleurlinge in die Kaap Pro- 
vinsie. Aanvanklik is hierdie fonds deur die 
Kaapse Carnegie-kleurlingkomittee beheer. ’n 
Kassie-omruilstelsel is georganiseer en 12 
sentrums is bedien. 

Vier jaar later is ’n soortgelyke skenking vir 
boeke aan naturelle en ander nie-blankes van 
die Oostelike Provinsie gedoen, mnr. M. M. 
Stirling (ere-sekretaris van die S.A.B.V.) en 
mnr. J. D. Rheinallt Jones (adviseur van die 
S.A. Instituut vir Rasseverhoudinge) het oor 
die toewysing hiervan besluit. Die volgende 
biblioteke het hiervoor in aanmerking gekom : 

Aliwal-Noord (gestig 1937) met sowel ’n 
kleurlingbiblioteek as ’n naturelle-biblioteek ; 
Fort Beaufort, waar die toelaag ook die Heald- 
town Naturelle Instituut sou bevoordeel : Gra- 
hamstad; Kingwilliamstown; Oos-Londen ; 
Port Elizabeth ; Queenstown; en die Trans- 
keian Native Reference Library (Umtata). 
*n Verdere voorwaardelike skenking is ook aan 
Cradock en Kokstad gedoen. Inmiddels het 
die Bantu Social Endeavour, wat bestaan het uit 


’n groep naturelle, in 1933 ’n biblioteek te 
Kimberley gestig. 

In 1937 het die Kaapse Carnegie-kleurling- 
komitee sy boekvoorraad en die balans van die 
skenking aan die Liberman-instituut in Kaap- 
stad oorgedra. Laasgenoemde het ’n_ verdere 
toelaag van £350 ontvang om Afrikaanse boeke 
mee aan te koop. 

Gedurende dieselfde jaar bevind die Inter- 
departementele Komitee van 1937 dat slegs een 
uit elke 4 nie-blanke skole oor ’n boekversame- 
ling (soms net ’n paar boeke) beskik. Die vol- 
gende aanbeveling word deur hierdie Komittec 
gedoen : 

»» The attention of the Cape Provincial Ad- 
ministration is directed to the necessity for 
making some provision for library service to 
the large Coloured population of the Cape 
Province.” 

Intussen het die Liberman-Instituut voort- 
gegaan om die kleurlingdiens te administreer 
en kassies bocke is in die onmiddellike omge- 
wing van Kaapstad gesirkuleer. Alhoewel aan- 
soek van Stellenbosch, Paarl en Worcester ont- 
vang is, kon die diens egter nie daarheen _uit- 
gebrei word nie, aangesien die Instituut nic 
oor die fondse beskik het om die balans van die 
Carnegie skenking (nl. £750 — wat slegs aan 
boeke bestee mag word) te administreer nie. 
Gevolglik was die 127,093 Kaapse kleurling- 
skoolkinders in 1940 onstoke van enige bib- 
lioteek-geriewe. 

Daarom is in 1941 die Kaapse Nie-blanke 
Vereniging gestig. Later is die naam verander 
na die Kaapse Vereniging vir Biblioteekuit- 
breiding, wat saamgestel was uit verteen- 
woordiges van die S.A. Openbare Biblioteek ; 
die Liberman-Instituut ; die Kaapse Tak van 
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BIBLIOTEEKDIENS VIR NIE-BLANKES IN DIE KAAP 9 


die S.A.B.V.; die Rotarier Klub, Kaapstad 
en die Universiteit van Kaapstad. Mnr. D. H. 
Varley was die voorsitter. Die vereniging se 
doelstellings is soos volg omskryf : 


1. Om die biblioteekdiens vir nie-blankes in 
die Kaap Provinsie uit te brei ; 

2. om ’n sentrale organisasie wat vir so ’n 
diens nodig is, in die lewe te roep; en 

3. om die diens in werking te stel. 


Met ander woorde, hierdie vereniging sou ’n 
soortgelyke diens aan die nie-blankes lewer soos 
reeds deur die Vereniging vir Boekverspreiding 
aan blankes gedoen is. 

Kragtens Besluit 2605/1942, besluit die Uit- 
voerende Komitee van die Provinsiale Adminis- 
trasie om ’n toelaag van £200 aan hierdie vere- 
niging te betaal. Die volgende jaar word dit ’n 
jaarlikse toelaag en in 1944 word dit tot £500 
verhoog. 

In die tweede jaarverslag vaa die vereniging 
1943-44 word die aanbeveling gedoen dat aan- 
gesien die vereniging so vinnig ontwikkel die 
Kaapse Munisipaliteit die stedelike gedeelte en 
die Kaapse Provinsiale Administrasie die 
plattelandse gedeelte behoort oor te neem. 

Gedurende hierdie verslagtydperk is 12 
sentrums deur middel van ’n kassiediens van 
boeke voors‘en. Die plattelandse plekke was: 
Wellington, Bergriviermond, Bellville, Sarepta, 
Somerset-Wes, Vasco, Voélvlei (Mosselbaai) en 
Stellenbosch. Verdere aansoeke is van Lam- 
bertsbaai, Groot Drakenstein en Worcester 
ontvang. 


ONTWIKKELING VANAF 
SEPTEMBER 1945 TOT 
SEPTEMBER 1950 


In September 1945 is mur. S. J. Kritzinger 
as die eerste Provinsiale Biblioteekorganiseerder 
aangestel. Kort daarna is die Vereniging vir 
Boekverspreiding, en die plattelandse gedeelte 
van die Vereniging vir Biblioteekuitbreiding 
(met ’n boekvoorraad van 1,036) by die Pro- 
vinsiale Biblioteekdiens ingeskakel. Die Ad- 
ministrasie dra nou ook die vervoerkoste sodat 
die diens heeltemal vry word. 

In syeerste jaarverslag meld mnr. Kritzin- 
ger dat 13 nie-blanke sentrums deur middel 
van ’n kassie-omruilstelsel van boeke voorsien 
is; 750 boeke is aan hierdie sentrums gelewer 


terwyl 86 boeke gedurende die jaar tot die 
voorraad toegevoeg is. 

As gevolg van mnr. Kritzinger se vertrek in 
1947 is die Provinsie tot 1948 sonder biblioteek- 
organiseerder toe mnr. M. S. Leibbrandt in die 
pos aangestel is. 

Alhoewel die Provinsiale Raad op 21 Junie 
1948 eenparig dic nuwe konsep-biblioteek- 
ordonnansie aangeneem het, moes die Finansiéle 
Verhoudingswet eers gewysig word. Hierna 
moes die Provinsiale Raad weereens die Biblic- 
teekordonnansie, nr. 10 van 1949, aanvaar. 
Hoofsaaklik weens ’n personeel-tekort kon met 
die werk in die eerste streek (die distrikte 
Clanwilliam, Vanrhynsdorp en Namakwaland) 
nie begin word voor 1 Julie 1950 nie. Intussen 
het die Provinsiale Boekverspreidingsdiens 
voortgegaan om boeke aan blanke en _nie- 
blanke sentrums te lewer. 


ONTWIKKELING VANAF 
SEPTEMBER 1950 TOT 
MAART 1955 


Gedurende Desember 1950 is agt nie-blanke 
depots by skole in die Vanrhynsdorp-streek 
gestig. Hierdie boeke kon ook deur volwassenes 
geleen word. 

Ten tyde van die eerste jaarverslag van die 
Provinsiale Biblioteekdiens was daar 26 nie- 
blanke sentra, met 1,916 lede wat 21,944 boeke 
gelees het. Gedurende dieselfde tydperk het 
die Boekverspreidingsdiens 28 nie-blanke sentra 
bedien en 2,230 boeke is aan hulle versend. 
Later is met die Calvinia- en Malmesbury- 
streke begin. Laasgenoemde het ook sentra in 
die toekomstige Kaapstad-streek begin bedien. 

Hierna het die Kaapse Provinsiale Biblioteek - 
raad aanbeveel dat ’n vrye diens in die streek- 
biblioteekgebied, Transkei, ingevoer moet word. 
Weens die aanbeveling moes met die Departe- 
mente van Naturellesake en Openbare Ge- 
sondheid in verbinding getree word, ,,omdat 
daar spesiale maatreéls getref moet word’. 
Hier het verskeie probleme onmiddellik ont- 
staan. ,,Daar is sowat 1,400 Naturelle-skole en 
dit sou ’n onbeholpe saak wees om al die skole 
te bedien”’. 

Die Sekretaris van Naturellesake het soos volg 
geskryf : 

,,Die Biblioteekdiens, in so ver dit die Na- 

turelle betref, behoort eintlik ’n deel uit te 
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10 SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


maak van ’n omvattende plan, opgestel om 
die vooruitgang van die Transkeise naturelle- 
bevolking te stimuleer ... Graag sou ek 
voorstel dat, wanneer die geleentheid hom 
voordoen . . . die Administrasie my sal toelaat 
om iemand aan te beveel vir aanstelling wat 
namens die Departement van Naturellesake 
sal optree ... Boeke in Bantoetale moet ook 
beskikbaar gestel word, sowel as boeke in 

Afrikaans en Engels.” 

Volledige besonderhede waarom die Kaapse 
Provinsiale Biblioteekdiens toe tot stilstand 
gekom het, word in sy Jaarverslag 1955-56 
uiteengesit. 


ONTWIKKELING VANAF 
APRIL 1955 TOT 
DESEMBER 1956 


In Maart 1955 het mnr. Theo. Friis sy 
werksaamhede as Kaaplandse Direkteur van 
Biblioteekdienste aanvaar. Op 20 Mei 1955 is 
die Biblioteekordonnansie nr. 10 van 1949 
deur die nuwe, nr. 4 van 1955 vervang. Hier- 
deur is die Kaapse Provinsiale Biblioteekdiens 
op ’n nuwe grondslag geplaas en die verskaffing 
van vry biblioteekdienste word die gesament- 
like verantwoordelikheid van die Provinsiale 
Admunistrasie en die plaaslike owerheid. 

’n Ontwikkelingsprogram vir die uitbreiding 
van die streke is opgestel. Die hele Provinsie is 
in 18 streke verdeel. Behalwe vir die 3 bestaande 
streke is beplan dat elke ses maande drie nuwe 
streke gestig gaan word, sodat die hele Pro- 
vinsie teen die einde van 1957 deur streek- 
biblioteke bedien sal kan word. Tans September 
1957 is die drie kontrole-biblioteke, tesame met 
16 streke reeds in werking. 

Inmiddels word ’n volwaardige aparte nie- 
blanke diens terselfdertyd met die blanke 
diens ontwikkel. Voorheen is die boeke in die 
ou streke deur die Streekbibliotekaris self in 
blank en nie-blank verdeel. Vanaf Junie 1956 
word dit in die Hoofkantoor gedoen. Twee-en- 
sewentig sentrums is reeds van boeke voorsien. 
Hierdie sentrums is byna almal by kleurling- 
skole gehuisves. 

Sodra ’n streek gestig word, word die 
sentrums wat voorheen deur die boekver- 
spreidingsdiens bedien is, dadelik by die Biblio- 
teekdiens ingeskakel. Tecn die einde van 1956 
was daar nog 29 nie-blanke sentrums wat deur 


die verspreidingsdiens bedien is, nadat 11 
sentrums gedurende dié jaar deur die Biblio- 
teekdiens oorgeneem is. 

Biblioteekvoorsiening aan Naturelle is die 
Departement van Naturellesake se verantwoor- 


delikheid. 


ONTWIKKELING VANAF 
I JANUARIE 1957 TOT 


31 JULIE 1957 


Aangesien die uitbreiding van die nuwe 
streke nog in die beginstadium is, brei die 
biblioteekvoorsiening aan die nie-blankes nog 
gedurig uit. Voortdurend sluit nuwe sentrums 
by die Diens aan en word van boeke voorsien. 

Die verblydenste teken is egter die feit dat 
munisipaliteite besig is om hulle morele plig 
ten opsigte van die nie-blanke in hulle betrokke 
gebiede te besef. Hierdie nuwe ontwaking 
spreek duidelik uit die volgende gevalle. 

Stellenbosch se Stadsraad het dié voor- 
beeld gestel deur die idee van ’n eie nie- 
blanke *biblioteekgebou in beginsel goed te 
keur. Onlangs is besluit om ’n gebou van 
£3,500 in die Idasvallei op te rig. Die biblio- 
teekmateriaal sal deur die Biblioteekdiens voor- 
sien word, terwyl die kleurlinge self die per- 
soneel sal verskaf. 

Vervolgens het die Munisipaliteit van Parow 
besluit om volle verantwoordelikheid vir ’n 
biblioteekdiens aan die nie-blankes in die ge- 
bied te aanvaar. Tenders is reeds vir die gebou 
en ameublement, volgens Provinsiale Biblio- 
teekdiens standaarde, gevra. Heelwaarskynlik 
het hulle reeds gedurende November diens 
ontvang. Die Stadsraad het goedgekeur dat 
’n burgersentrum vir nie-blankes by die 
biblioteek opgerig sal word. 

Ook Mosselbaai het ’n kamer vir ’n biblio- 
teek in die nie-blanke woongebied, Tarka, 
beskikbaar gestel, nadat die Munisipaliteit dit 
van rakke, volgens ons voorskrifte, en elektriese 
lig voorsien het. 

Kuilsrivier se Munisipaliteit het gesorg vir 
*n soortgelyke biblioteek in Sarepta. 

Inmiddels het Goodwood sigself bereid 
verklaar om ’n burgersentrum vir nie-blankes 
te bou. Hierin sal voorsiening vir die biblioteek 
gemaak word. 

Sonder die Munisipaliteit se hulp is geskikte 
huisvesting vir biblioteke ’n groot probleem. 
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Daar is ook onder kleurlinge ’n ontwaking 
merkbaar. So by. het Swellendam, Sarepta en 
Bredasdorp se nie-blanke gemeenskap self ’n 
kamertjie om as biblioteek te dien, gehuur ; die 
rakke self gemaak en geverf. 

Op Groot Brakrivier het invloedryke blankes 
’n netjiese bibliotekie opgerig, dit met boeke 
voorsien en dit toe aan die nie-blankes beskik- 
baar gestel. Tans voorsien die Provinsiale Bi- 
blioteekdiens die materiaal. 

Groot ontwikkeling kan eersdaags in Kaap- 
land op die gebied van biblioteekdienste aan 
kleurlinge verwag word. Die Uitvoerende Ko- 
mitee het tydens sy September-vergadering, 
1957, 21 gekwalifiseerde bibliotekaris-poste op 
die diensstaat van die Provinsiale Biblioteek- 
diens goedgekeur. Al 18. streek-biblioteke, 
~ £25,000 elk en die Hoofkantoor te Kaapstad, 
£568,000 — word so beplan dat identiese dienste 
vir die nie-blankes opgebou word. Elke streek 
kry sy eie nie-blanke personeel, boekvoorraad 
en bibliobus. Duisende boeke word maandeliks 
vir hulle, soortgelyke aan die blanke diens, 
aangekoop. Kaapland maak geskiedenis met sy 
biblioteekdiens aan nie-blankes en is met reg 
trots daarop. 


ANDER NIE-BLANKE 
BIBLIOTEKE IN DIE 
PROVINSTE 


1. Noord-Kaapland 


In Kimberley is daar twee nie-blanke biblio- 
teke, nl. een in die Greenpoint lokasie en een in 
Galeshewe Village (lokasie nr. 2.) Eersgenoemde 


11 


het 435 boeke ; die ledetal is 29 (meestal na- 
turelle) en weeksdae is dit oop vanaf 8.30 vm. tot 
5 nm., asook Woensdagaande en Saterdagog- 
gende. In Galeshewe is die biblioteek in die 
Bantoe-ontspanningssentrum. Hier is die boek- 
voorraad 2,940 en die ledetal 42. Diensure op 
weeksdae is vanaf 8.30 vm. tot 5 nm. en Sater- 
dae van 8.30 vm. tot 12 middag. 

Bogenoemde biblioteke ontvang geen hulp 
van die Stadsraad nie. Die boekvoorraad be- 
staan meestal uit afgeskrewe boeke verkry van 
die plaaslike openbare biblioteek. Behalwe ge- 
bruik van die leeskamer van die plaaslike open- 
bare biblioteek word geen diens aan kleurlinge 
gelewer nie. 


2. Oos-Kaapland 


Port Elizabeth: Hier is twee biblioteke vir 
nie-blankes, nl. die ,,Central Library’ en die 
Newell Bantu High School Library’. 

Die Central Library is gestig deur die Port 
Elizabeth-tak van die ,,Association of Univer- 
sity Women’. Die 601 geregistreerde lede 
is hoofsaaklik kleurlinge en Asiate. Die voor- 
raad bestaan uit omtrent 5,000 boeke. 

Die Newell Bantu High School Library te 
New Brighton, het 450 (uit ’n moontlike 550 
leerlinge) as lede. Daar is 2,500 boeke. Slegs 
leerlinge wat nog met studies besig is mag van 
hierdie boeke gebruik maak. ’n Vorige biblio- 
teek in die ,,War Memorial Health Founda- 
tion Centre’? te New Brighton bestaan nie 
meer nie. 

Die hele Transkei is feitlik sonder biblioteek- 
dienste vir nie-blankes behalwe vir ’n klein 
bibliotekie te Umtata. 


VII STATISTIESE GEGEWENS TOT EINDE 1956 


1. Boekvoorraad 
1954 
24,463 


2. Lidmaatskap van lesers 
1954 
Jeug 
3631 


Volw. 
1974 


Totaal 
5254 


Volw. 
1623 


1955 
Jeug ‘Totaal 
4030 6004 


1956 
89,539 


1955 
30,173 


1956 
Jeug ‘Totaal 
4710 6888 


Volw. 
2178 


3. Boeksirkulasie gedurende die jare 1954, 1955, 1956 


| jaar | AF | ANF | EF | ENF 


AJF | AJNF | EJF | 


| EJNF | Totaal 


7101 
9684 
12691 


1339 
1488 


1954 
1955 
1956 


25290 
27561 
27383 


3603 
3176 
3698 


2220 | 


1175 
1601 
2678 


3659 
5371 
7488 


2714 
5518 
10599 


25158 
52469 
60189 


80,039 
106,868 
126,946 
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4. Gevolgtrekking oor sirkulasie 


By ’n gevolgtrekking oor bogenoemde sirku- 
lasie moet in ag geneem word dat die sentrums 
meestal op afgeleé plekkies geleé is en dat die 
enigste ontwikkelde lesers op hierdie plekkies 
gewoonlik beperk is tot die personeel van die 
betrokke skool. Die lees van volwasse vaklite- 
ratuur is gewoonlik tot laasgenoemde beperk, 
maar hiervan moenie afgelei word dat laasge- 
noemde net vakliteratuur lees nie. Inteendeel, 
die ,,cowboy”’ is by baie ’n eerste keuse. 

Die leerlinge by dié skole is op enkele uit- 
sonderings na almal tot die laer skool-ouder- 
domme beperk. Trouens, op die oomblik 
word slegs sewe Kleurling-Sekondére skole 
bedien. Hierdie kinders is gretig om te lees 
— maar die nodige respek vir die boek ontbreek 
gewoonlik. 

Teenoor die blankes se 21-9 boeke per 
persoon het die nie-blankes gedurende 1956 
18-4 boeke gelees. 

’n Persentasie-vergelyking tussen die sirku- 
lasie van die blankes en nie-blankes toon duide- 
lik die verskille aan : 


Blank Nie-blank 


AF 27:1 21-6 
ANF 2.0 2-9 
EF 27:3 10-0 
ENF 58 1-7 
AJF 47-4 
AJNF 1-9 5-9 
EJF 8-3 8-4 
EJNF 1-2 2-1 

100-0 100-0 


Die nie-blankes het 87-4 persent verhalende 
lektuur en 12-6 persent vakliteratuur gelees, 
teenoor die blankes se 89-1 persent en 10-9 
persent respektiewelik. 

Aangesien die gebied wat bedien word, hoof- 
saaklik Afrikaanssprekend is, is dit van belang 
dat Engelse werke in ’n toenemende mate ge- 
lees word. In 195?, is slegs 15 persent Engels 
gelees. In 1955 het dit gestyg tot 17 persent en 
in 1956 tot 22 persent. 

Oor die algemeen kan gesé word dat die kleur- 
ling in Kaapland dieselfde materiaal lees as die 
blankes. Hoekom sal dit dan ook anders wees — hy 
is tog immers deel van die Westerse beskawing. 


LYS VAN DEPOTS WAT TANS DEUR DIE 
PROVINSIALE BIBLIOTEEKDIENS BEDIEN WORD 


1. Aantal sentrums 1954:55 
1955 : 64 
1956 : 72 


1957 : 90 (tot 31 Julie 1957) 


Hierdie sentrums is soos volg ingedeel : 


Streek Aantal Sentra 

Beaufort-Wes 4 Prins Albert Victoria-Wes 
Stelladale Vosburg. 

Calvinia 17 Brandvlei Loxton 
E. K. S. Calvinia Nieuwoudtville 
N.G.S. Calvinia Pakhuis 
Carnarvon Sutherland 
Doornrivier Van Wyksvlei 
Fraserburg Welgemoed 
Hantam-skool Williston 
Heuningvlei Wupperthal 
Loeriesfontein 

George 1 Knysna 

Graaff-Reinet 2 Cradock Graaff-Reinet 

Kaapstad 1 Simonstad 

Malmesbury 13 Abbotsdale Saldanha 
Darling Saron 
Laaiplek Steenbergs Cove 
Hopefield Stompneus 
Langebaan Vredenburg 
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BIBLIOTEEKDIENS VIR NIE-BLANKES IN DIE KAAP 


Paternoster Wolseley 
Riebeeck-Wes 

Mosselbaai 4 Metelerkamp (Groot Brak) 
Mosselbaai Rooiheuwel 
Riversdal 

Robertson 1 Bredasdorp 

Stellenbosch 1 Sarepta 

Vanrhynsdorp 46 Alexanderbaai (Binne) Lepelsfontein 
Alexanderbaai (Buite) Lutzville 
Bitterfontein Matjieskloof 
Citrusdal Nababeep 
Clanwilliam Nuwefontein 
Concordia Nuwerus 
Doornbaai Okiep 
Droérivier Orlandini 
Ebenezer Paulshoek 
Garies E.K.S. Port Nolloth 
Gladkop R.K.S. Port Nolloth 
Graafwater Putsekloof 
Grootdrift Rietpoort 
Hondeklipbaai Springbok 
N.G.S. Kamieskroon Steilhoogte 
R.K. Kamieskroon Steinkopf 
Kharkhams Stofkraal 
Klawer Urionskraal 
Koekenaap Vanputtensvlei 
Komaggas N.G.S. Vanrhynsdorp 
Lambertsbaai R.K.S. Vanrhynsdorp 
Leipoldtville N.G.S. Vredendal 
Leliefontein R.K.S. Vredendal 


NUWE BIBLIOTEEK VIR KLEURLINGE IN PAROW 
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Op 8 Julie 1958 het Dr. I. D. du Plessis, Kommissaris van Kleurlingsake, die hoeksteen van ’n 
munisipale biblioteekgebou vir Kleurlinge in Parow gelé en die gebou terselfdertyd geopen, want 
dit is reeds voltooi. 

Dr. du Plessis het gesé dat Parow se Stadsraad deur dié biblioteek bewys gelwer het dat die 
Kleurlinggemeenskap se behoeftes hom na aan die hart lé. Hy het die Kleurlinge gevra om ten 
volle gebruik te maak van die boeke in die rakke... 

Parow se burgemeester, mnr. A. J. van Zyl, het gesé dat die biblioteek maar die begin is van 
planne wat die Stadsraad vir die Kleurlinggemeenskap het. ’n Gemeenskapsentrum vir £25,000 
is reeds deur die belastingbetalers vereniging goedgekeur. Die biblioteek met die omheining en 
ander geriewe het £4,000 gekos. Dit sluit die perseel nie in nie. Die onderhoudkoste en die per- 
soneel van die biblioteek word deur die Stadsraad gedra en verskaf. Die boeke word deur die 
Provinsiale Biblioteekdiens verskaf, net soos in die blanke biblioteek in die burgersentrum. 

Daar is op die oomblik sowat 7,500 boeke in die rakke. Dit sluit in ’n wye keuse van opvoed- 
kundige en letterkundige werke, ligte leestof en waardevolle kinderboeke — Die Burger, 9.7.1958. 
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HIGH-PRESSURE LIBRARIANSHIP SOME IMPRESSIONS 
OF AN AMERICAN TOUR 


by 


H. M. RosBInson 


Library Organizer, Transvaal Provincial Library Service 


AMERICA is the country where anyone can 
make a fortune by the promotion of an idea, 
“a gimmick’’, at the right time. Through the 
centuries it has built up a_ population of 
170,000,000 people from all countries and 
cultures and nations who have made their 
own contributions towards the enrichment or 
confusion of that great country, or rather, of 
that smaller world. The Americans are business 
people and one could hardly imagine any other 
people so greatly influenced by commercial 
articles as the model T Ford, the radio and 
television. Advertisement has led to mass 
communication on a really grandiose scale. 
Every day millions of Americans watch a silly 
little doll performing a little dance to the song 
“‘Winston tastes good like a click click cigarette 
should”. And in order to make ideas “go” a 
good name and good “public relations” have 
become extremely important even though these 
may depend entirely upon the creation of a 
vague atmosphere rather than upon reliable 
information. It is a frantic competition to 
make oneself heard — to make an impression. 

Since the progress of the nation and of the 
country is so dependent upon the propagation 
(carrying out) of ideas, it follows that there is 
no country in the world which attaches so 
much importance to training and education 
as the U.S.A. This attitude may also be attri- 
buted to the true desire of the American 
people to be and to remain democratic. 

The main purpose of our tour through the 
U.S.A. and Canada! was to see only one type 
of one of the many different educational in- 
stitutions, viz. the public library. 


Every South African librarian to tour the 
U.S.A. and Canada has always felt that the 
visit has come at a very opportune time be- 
cause America always has something new to 
offer in library development. 

My wife and I were not disappointed in that 
vast and dynamic country either. Like every- 
one else we were able to observe very important 
and interesting developments and I propose 
to discuss only a few : 


(a) the Federal aid programme ; 

(b) the materialisation of the long-term 

post-war planning ; 

(c) the new standards 

service” ; 

(d) the A.L.A. “Library-Community pro- 

ject” ; 

(e) the “Young people’s libraries” ; 

(a) The Federal Aid programme. For the 
first time in history the Federal Government 
of the United States has offered financial 
assistance in the field of rural library develop- 
ment. This amounted to $5,000,000 last year. 
This programme should be judged against the 
peculiar American democratic system which in 
many respects is ‘so strange to the South 
African observer. The Federal Government 
has rather limited authority and the final res- 
ponsibility for the establishment, maintenance, 
management and control of public library 
services rests entirely with the local community, 
and the local community guards this right with 
great jealousy. Since the provision of library 
services is a local matter the national pattern 
of library development is rather uneven. 


“Public library 


1 The writer and his wife travelled under the auspices of the Carnegie Corporation of New York and the 
Transvaal Provincial Administration. This article is based on a paper read before a joint meeting of the Nor- 
thern and Southern Transvaal branches of the S.A.Library Association on 29 January 1958, and to the 


Western Transvaal branch on 28 February. 
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Especially in the field of rural libraries this 
uneven pattern is almost incredible. In states 
like Georgia and California the South African’s 
wildest dreams have long been surpassed, while 
others such as Kansas and Texas lag very far 
behind the Transvaal. In general the larger 
cities have excellent public library facilities 
but rural developments depend upon other 
factors, of which library leadership must be 
one of the most important. It was rather a 
shock to find many small subscription libraries 
still in existence even in the New England 
states. Now the Federal aid programme, 
extending over a period of five years, should 
serve to iron out these uneven developments 
and to provide the necessary impetus for the 
state and especially for the local authorities 
to make adequate provision for public library 
services in the rural areas. The funds are 
spent in a rather complicated manner. The 
Federal government pays ics contribution to 
the states. Each state government then adds 
its own contribution (called “‘matching funds” 
since it is not £ for £ or $ for $) and sees to it 
that the full amount is fairly divided among 
county and other authorities concerned with 
the financing of public library services in 
communities with a population of less than 
10,000. The general feeling is that the Federal 
aid programme will act as a very strong in- 
centive for the development of rural library 
services and in 1957 there was large-scale 
planning and development. 

It seems as if each one of the 48 states has 
its own individual and different plan for state- 
wide public library development, but two 
common factors could always be distinguished : 
retention of the local autonomy, and at the 
same time the elimination of small independent 
public libraries which are maintained on an 
uneconomic basis by communities of less than 
50,000 ; in other words the forming of the so- 
called “‘library systems”. It seems very un- 
likely that our South African pattern of Pro- 
vincial libraries will develop in the United 
States. The general trend is towards the 
strengthening or establishment of county or 
“multi-county” library systems and towards 
the banding together of numbers of small 
libraries into larger, more economic units. 
Even though Americans are ready to concede 
that the South African solution is basically 
and economically sound, the general feeling 
is that their own strong sense of local autonomy 


and community-mindedness will never permit 
the state government to play the same role 
as the provincial governments are doing in 
South Africa, in spite of our contention that 
local autonomy would not be hampered in 
any way. It should be borne in mind that 
Federal aid may be used only for extension 
and operational expenses and not for buildings. 

(b) The results of post-war planning are spe- 
cially evident in the large urban library systems 
all of which bear evidence of phenomenal deve- 
lopment, careful planning and quite remarkable 
control. In most of the large public libraries 
some department is continually in the process 
of reorganisation and we were especially in- 
terested in the dynamic leadership emanating 
from the chief librarians. Special attention is 
paid to the staffing of the library and, bearing 
in mind that the “Circulation Department” of 
the New York Public Library alone has a 
staff of well over 1,500, it becomes clear that 
the head of the Department must have quite 
a job to keep in touch with his staff. The 
natural solution is delegation of powers and 
the decentralisation of control. So the Circula- 
tion Department for the city of New York 
has been divided into three regions. Thus the 
Chief of the Department controls on the one 
hand the three regional librarians and on 
the other hand three co-ordinators of services 
to adults, to young people and to children. 
The regional librarians control the 89 branches 
and for each regional library there are three 
supervisors : work with adults, work with young 
people and work with children. There is one 
“specialist” in each of these fields on the staff 
of every branch. So it becomes clear that 
there must constantly be consultations, meet- 
ings, visits and inspections. The process of 
book selection may serve as a very interesting 
example of the decentralisation of staff control. 
There is a central book-selection committee 
which initially decides whether a title will be 
approved for addition to the stock of the lib- 
rary. The decisions of this committee are 
circulated to all branches, and branch libra- 
rians are entitled to query the decisions of the 
committee at the monthly book-selection meet- 
ing. However, all titles approved for purchase 
are placed together in one room together with 
brief reviews. Here they are inspected by the 
branch librarians who then decide which titles 
and how many copies of each title they require 
for their own particular branches. The annual 
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quota of new books for branches is not deter- 
mined in terms of money but of numbers of 
books and these in turn are determined largely 
by branch circulation figures. Both the quantity 
and the quality of the staff available to do this 
work is quite incredible to the South African 
observer. 

The many new or renovated branch libra- 
ries are another result of post-war planning. 
We shall always remember the “Mercantile” 
branch in Philadelphia, Penna. and the North- 
east branch in Seattle as the two most out- 
standing branch libraries which we saw. Also 
in Philadelphia we were amazed to see the 
wonderful “face lift’’ given to an old Carnegie 
building by a librarian and an architect with 
vision and imagination — but then a little bird 
whispered that the capital estimates of the 
Philadelphia Free Library amounted to nearly 
$15 million for the previous year. 

The importance attached by our American 
colleagues to publicity and ‘Public Relations” 
must be seen to be believed! In one library 
I counted a staff of thirteen in the display 
and publicity department. And that does not 
include the chief librarian, who 1s entrusted 
with public relations at the very highest level. 
Good public relations are carried through right 
down to the girl at the desk who must have been 
taught the importance of greeting every library 
patron with a friendly smile! Nothing in the 
library appears old and neglected and dusty 
and poor. The lavish but yet highly effective 
and artistic use of gay colours in all newer 
libraries was really inspiring. 

How I envied American librarians their 
architects who have actually realised that library 
planning requires specialised study. How 
I envied them their beautiful clean library 
furniture which could be ordered as standard 
stock from any one of dozens of dealers, and 
also the many useful gadgets and tools which 
were available to anyone with sufficient dollars 
to pay for them! 

(c) The A.L.A. standards. 1 expect that 
most colleagues will agree with me that “Public 
Library Service” is one of the most impressive 
documents which has been published in the 
field of librarianship for many years, and I do 
hope that the S.A.L.A. sub-committee on 
public library standards will still be able to 
make good use of it. 

It is clear that good standards can serve an 


excellent purpose provided that they stress 


the basic principles of library work and pro- 
vided that they are based upon reality. I was 
impressed by how intensely conscious American 
librarians are of their standards. Perhaps we 
should not forget that standards will be more 
readily accepted in the U.S.A. than in South 
Africa — partly because certain aspects of the 
service there are already up to standard and 
partly because America is a country of 
standards. Still standards do tend to bring 
about a disturbing uniformity and do tend to 
encourage a “follow-my-leader” attitude which 
may aim at certain fixed qualities to the detri- 
ment of newer and more important principles. 
Sometimes I wonder if one does not reject 
excellent new ideas simply because they are not 
prescribed by the standards. 

(d) Library-Community project. In Kansas 
City, Mo., I attended a pre-conference “work- 
shop” on the library and adult education. In 
itself it was a fascinating experience because 
this was my first opportunity to see Americans 
in action in a conference. The workshop was 
well attended and was led by experts in the 
field of adult education together with the A.L.A. 
field staff on the library-community project. 
The subject under discussion was the role of 
the library in the community, and more 
particularly the necessity for the community 
survey. At each session of the two-day work- 
shop some aspect of the problem was briefly 
introduced by some specialist and by means of 
round-table discussion groups everyone pre- 
sent was given more than just an opportunity 
to take part in the deliberations. One felt 
definitely that the summary of the discussions 
provided by the leader at the end of each 
session really represented the collective think- 
ing of all present. The discussions dealt with 
the necessity for the librarian to make a 
complete social survey of the community and 
to keep revising the survey so as to ensure that 
the library will fill all the needs of the commu- 
nity. However, the trend seemed to be to go 
much further than one would normally expect, 
and many prominent library leaders were 
convinced that the librarian should assume the 
role of intellectual and cultural leader of the 
community, and through library surveys should 
even put forward suggestions for the promotion 
of economic and industrial developments. 
However, at the same time it was clear that 
very few librarians regarded themselves to be 
adequately equipped for this task and the 
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general feeling was that the initial survey of the 
community should be carried out by a team of 
experts and the survey could be kept up to 
date by the library staff. 

(e) Young people’s libraries. Over the years 
we have come to regard American youth as 
boisterous, rude and conceited and our news- 
paper reports have led us to believe that lack 
of control has resulted in an unequalled wave 
of juvenile delinquency. Indeed, we were 
almost shocked to find how false this concept- 
tion was — shocked at how falsely prejudiced 
South Africans are against American youth. It 
is true that American youth has its own set of 
values and that American youth represents a 
new species of humanity. But it is equally true 
that American youth is basically sound and we 
simply had to admire their wonderful char- 
acteristics of enthusiasm, joy of life, indus- 
triousness, friendliness and an almost un- 
controllable urge to be independent and self- 
supporting. 

However, the young American presented a 
particular problem to public libraries. Over the 
years American librarians found that the youth 
membership of the library displayed a parti- 
cular instability. It was found that a large 
percentage of the children of primary school 
age were members of the library, but they tend 
to disappear from the library over the last two 
to three years of their high-school career and 
many of them never return to the public lib- 
rary, despite the fact that they may later settle 
in the community as_ professional people. 
And this drifting away from a source of in- 
formation (as we like to say) takes place at a 
time in their general education when one would 
expect them to make the very best use of the 
library, at a time when one would expect the 
library to fill a very real need in combating 
that horrid feeling of uncertainty which is so 
typical of the period of adolescence. Such 
customs as “dating” and all the social and 
sporting activities of adolescence may be res- 
ponsible for part of the problem, but librarians 
felt that the library suffered more than other 
cultural and educational institutions, so they 
turned to themselves for the cause and tried 
to find out what was wrong with their libraries. 
And a picture was painted which in no way 
flattered the idealistic vanity of the conserva- 
tive, traditional librarian marching forward 
under the banner of education and service. 

The picture was painted of the puritan 
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“librarian-auntie” eagerly watching the poor 
teen-ager through her glasses from the moment 
he sets his foot into the library, lest he should 
wander away from the children’s section (where 
books have been so carefully selected as to 
destroy all excitement and imagination, but 
also in an effort — an over-keen effort — to 
make her contribution to education, she 
forces her services upon the child and makes 
him feel most uncomfortable). The picture also 
shows the librarian who has lost all contact 
with the mind and thought of the teen-ager 
because she expects — and attempts — to lead 
his interest from atomic research, or chemistry 
or personal adjustment problems to fairy 
stories or ““goody-goody”’ primary school tales. 
Really this is only part of the picture, but 
probably sufficient to show why the American 
librarians decided to do something about it 
right away and to make an attempt to meet 
the teen-ager “on his own terms’. And in 
general the expression “‘his own terms” may 
be taken to mean that the teen-ager between 
fourteen and eighteen years of age expects to 
have his own section of the library where he 
will be served by someone who understands ~ 
and talks his own language and where he may 
expect to find the books which interest him. 

The Young people’s library should be more 
closely related to the adult department than to 
the children’s section of the library and should 
facilitate the adaptation to the adult depart- 
ment. These “Young people’s departments” 
have become very common in all larger Ameri- 
can public libraries and, although it is too 
soon to tell whether they really provide a solu- 
tion to the problem, American librarians feel 
that under the guidance of the right staff they 
do have important possibilities. Perhaps it may 
be said that South African children do not 
present the same problem in that they ap- 
proach adulthood under more harmonious 
conditions than could be expected in the highly 
organised society of the American metropolis. 

These were only some of the special things 
that were happening on the American public 
library scene. There are so many other things 
which one would normally expect to find in 
America and which are really the reasons for 
going there. The immense and almost unlimited 
book resources of ‘“‘the grand row of libraries” 
from the Library of Congress in the south to 
the Boston public library and the libraries 
of Yale and Harvard Universities in the north 
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are almost inconceivable and must certainly 
meet the requirements of the most specialized 
research worker. And yet, in spite of these 
gigantic book collections which must cost 
millions of dollars to maintain in the centres 
of cities such as New York, Boston, Philadel- 
phia and Washington D.C. (or it may be be- 
cause of these large collections!), I was a little 
disappointed to find that in the U.S.A. a great 
deal is said and very little is done about library 
co-operation. Naturally American libraries 
have far better and bigger physical equipment 
than the South African libraries, but, con- 
sidering that a city like Philadelphia has more 
people than all the Europeans in the Union put 
together; I felt that we could be justly proud 
of what has been achieved in the South African 
public library field over the past 10 to 15 years. 

The most impressive and most inspiring 
feature of our tour however, was the American 
librarian and the staffing of the American public 
library. This applies to all aspects of staff 
— recruiting, training, professional pride, re- 
lationships among colleagues, and_ library 
leadership. In South Africa we speak in awed 
tones of that very rare item — the trained lib- 
rarian. Yet in some American states it is 
required by law that all communities of more 
than 5,000 must employ a professional librarian 
in order to qualify for state support. There 
still is a tremendous shortage of trained libra- 
rians, and I understand that there are ten 
vacancies for every librarian qualifying from 
library school in America, but in general the 
basic qualifications may be taken for granted 
and some attention be given to personal and 
temperamental qualities. It was clear that the 
American public librarian enjoys far higher 
status in the community than his South 
African counterpart. He succeeds in occupying 
his post with dignified enthusiasm and quite 
clearly his work is recognised by the commu- 
nity as important. 

Sometimes his staff touches the 2,000 mark, 
and it is remarkable to see how men like Francis 
St. John and Emerson Greenaway not only 
control their staff but also manage to know and 
inspire them and to reflect their personalities 
on their large library systems. And, as if their 
own libraries were not enough, they display a 
most remarkable knowledge of conditions in 
the country as a whole. Their generous hospi- 
tality defies all praise. Indeed, our traditional 
South African hospitality would compare very 


unfavourably with what we enjoyed there. My 
wife and I remained in New York for three 
weeks, and with the exception of the week- 
ends we were not allowed to lunch on a single 
occasion at our own expense. In many cases 
we were taken to stay with colleagues in their 
homes. Over week-ends colleagues came to 
fetch us in their cars to show us the sights of 
the vicinity — easily covering 300 to 500 miles 
in the process! I could relate many more in- 
stances to show why the pace threatened to 
become too fast for us and we too had to live 
“real fast’’. 

South African librarians must always _ re- 
member that their American co!leagues in their 
jobs do not enjoy nearly the same permanency 
and security as we do here. ‘They are involved 
in municipal and state politics far more than 
we are and they must be wide awake to main- 
tain their own positions and those of their 
libraries amid all the cross-currents of local and 
state politics. But I noticed this remarkable 
similarity to our own conditions : in the urban 
and learned libraries there was an abundance 
of professional librarians of outstanding calibre, 
while in the rest of the vast country many 
states were rather backward in the rural lib- 
rary field owing to a shortage of suitable staff. 
It would seem therefore that librarians by 
nature are rather addicted to “the bright 
lights of the city”, even though I did meet a 
few who had exchanged the city for the platte- 
land ; who had bid farewell to Chicago for the 
green hills of Wisconsin and who never re- 
gretted their decision. 

The large library schools play a very import- 
ant role in the American public library field 
to-day. The stimulating and controversial ideas 
of Prof. Robert D. Leigh of Columbia Uni- 
versity (leader of the P.L.I.) may not be gen- 
erally adopted but certainly do provide new 
inspiration. Several prominent American lib- 
rarians referred to the new library school at 
Rutgers University (New Brunswick, N.J.) 
under the leadership of Dr. Lowell Martin as 
“the most exciting event in American librarian- 
ship since the days of Melvil Dewey” I was 
particularly interested in a special course which 
Dr. Martin has organised for rural library 
workers in the state of New Jersey. This 
course is intended for non-professional library 
workers who, for lack of academic training, 
can never become professional librarians. ‘The 
University entrance examination is not 
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required and the university is only interested in 
the improvement of the quality of services. It 
was during the summer vacation that I met 
three deans of library schools — not in their 
offices at the universities lost in study and 
research, but right in the field where they were 
working with the extension officers of the 
state libraries and where they were rendering 
advice or making surveys of certain regions for 
the extension of services. This observation 
drove me to the following remark in my 
official report : ‘‘What is the function of the 
library school at a university ? To meet the 
most pressing needs of the library profession 
in the country, or to contribute to library 
science ? It is doubtful if both can be achieved 
at one and the same time.” 

American librarians are taught a_ very 
realistic and “down to earth” approach to 
their work in the library school, and there are 
abundant examples of this everywhere. 

The library building is one example. The 
lavish and tasteful use of colour, the inviting 
appearance of books on the shelves, the beauti- 
ful, clean modern furniture, the informal and 
comfortable atmosphere and all the trouble 
taken to put readers at their ease — also the 
uneducated. ‘These are all indications of the 
unpretentious objectives of the public library 
for which the public is, and will remain, grate- 
ful, and this gratitude must find expression in 
the form of continued support. 

Whatever you may expect to find there, 
I think if you look hard enough you will find 
it in America. Along our route of 13,000 miles 
through this vast country over a period of 
5} months it is only natural that we saw and 
experienced many things which we did not 
like, but in the enthusiastic zeal and joy of life 
as displayed by the people, we discovered many 
more things which we simply had to admire. 


It is easy to criticise the Americans. One 
hears so much horrible music that it is re- 
freshing to listen to simple Cowboy songs after 
Elvis Presley’s painful contortions. 

One wonders how much any general public 
can know about the outside world if they 
have to be kept informed by a radio news 
service which offers a “complete coverage of 
world news” every hour for exactly one minute ; 

One wonders how intelligent people can 
tolerate some of the programmes — and espe- 
cially some of the advertisements — on Televi- 
sion. 

There are some terribly commercialised 
“honky-tonk” holiday resorts where organ 
music will burst forth from the mountain and 
where an artificial moon will benevolently 
shine upon a scene which is quite beautiful 
enough in its own right. One gets the uneasy 
feeling that some Americans are so enthralled 
by the wonderful life in their wonderful 
country that they are completely swept away 
by their enthusiasm and become naive and 
superficial. But this very joy of life must be 
held responsible for their beautiful cities, 
roads, bridges, and dams which will stand as 
true monuments to their zeal and creative 
urge. The entire country is a jubilant symbol 
of energy and the joys of labour which may 
well be taken to heart by each and every South 
African. They are kind to their guests because 
by nature they are kind and generous — be- 
cause their country is good to them. ‘ 

Whatever one may say, I cannot imagine 
why anyone should want to be “bad friends” 
with Americans, and I cannot imagine that 
anyone could ever say that he finds America 
boring or that he could use our favourite 
Afrikaans expression “Ek het die ding bestu- 
deer. Jy kan my niks daarvan vertel nie.” 


INVLOED VAN RADIS OP BOEKE 
’n Onlangse boek, Hampden: The Book World to-day bevat op p. 202 interessante gegwens oor ’n proef- 


neming wat kort gelede in Brittanje gemaak is. Die doel was om na te gaan watter uitwerking die feit dat 

’n boe k van gevestigde gehalte uitgesaai word op die aanvraag na so ’n boek het. Die res :ltate van die onder- 

—_ —— *n riem onder die hart van diegene te wees wat van mening is dat die radio die goeie boek skade 
an aandoen. 

Die aanvraag na twee ou bekendes nl. The last chronicle of Barset en The Silver spoon (deur Galsworthy) het 
albei met 60% in boekwinkels en biblioteke toegeneem toe hulle onderskeidelik in die programme Sunday 
night seial en A book at bedtime uitgesaai is. In die geval van ’n derde boek, was die uitslag nog meer bemoedi- 
gend. Die aanvraag na Elizabeth Bowen se House in Paris wat ’n means nie as ligte leesstof kan bestempele nie, 
het verdrievoudig nadat die boek uitgesaai is in Woman’s hour. Moontlik het die vroulike geslag iets met die 
goeie aanvraag te doen. 

Die egter nog nie die hele storie nie. Ruim drie maande nadat die boeke uitgessai is, was die aanvraag 
daarna nog groter as wat dit normaalweg is. 
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“PUBLIC BATHS, MILKBAR AND CITY LIBRARY”: 
THOUGHTS ON A VISIT TO SOME EUROPEAN 
LIBRARIES IN 1957 


by 


L. WERTHEIMER 


University of Cape Town Libraries 


DvRING a 6-months’ trip to Europe, which was 
a mixture of business and pleasure, I visited 
65 libraries and related institutions, the time 
spent at each varying between half an hour and 
three weeks, the latter period being spent as 
a semi-permanent visitor at the America Me- 
morial Library in Berlin. 

I do not intend to describe the various 
libraries ; most important public libraries are 
mentioned in McColvin’s recent book The 
chance to read. 1 merely want to record some 
of the impressions I received, and which any 
ordinary South African librarian may receive 
who goes abroad with an open mind. Speaking 
for myself an open mind meant not to assume 
that libraries on the continent of Europe are 
well behind those in the United States as far as 
administration and professional ideals are 
concerned. My resolution was not made easier 
when a prominent librarian in Cape Town, on 
whom I paid a farewell call, said : “‘One travels 
to Europe to see art and historic places, but 
to learn anything about librarianship one must 
go to America’. 

As I was unable to visit the United States, 
the next best thing seemed to be to study 
American methods in Europe, and I was 
fortunate enough to be invited by Dr. Fritz 
Moser, librarian of the America Memorial 
Library, to study and observe his library. I 
believe I was the first South African visitor 
there. This library, which was featured in an 
article in the June 1957 issue of the Library 
Association Record, not only owes its origin to 
American funds, but has also drawn heavily 
on American thought and experience in its 


organization, without, however, copying every- 
thing. 

In this library, and in many others I visited, 
I saw much that is different from South African 
or supposedly American practices, the differ- 
ence being sometimes for the better, some- 
times, for the worse. On the whole I was 
quite cured of the idea that libraries in the Old 
World must of necessity be old-fashioned, 
retrogressive, unrealistic. Like everywhere else 
much depends on the personnel, its intelligence, 
cultural background, resourcefulness and zeal. 
These qualities are by no means lacking in 
the French, German, or Swiss librarians 
I have met. The Bibliothéque Nationale in 
Paris is not generally counted among the most 
up-to-date institutions. But one of the libra- 
rians, an elderly lady, with whom I discussed 
problems of cataloguing, argued spiritedly in 
favour ot a catalogue which is convenient and 
intelligible to readers rather than to the staff 
(The B.N. has three main catalogues). 


Open access 


Open access is just coming into its own in 
Germany and its progress is carefully watched 
by the innovators as well as by the opponents. 
As a result of my own observations in many 
libraries I have become rather critical of indis- 


_criminate open access as recommended by 


American librarians in their textbooks, and as 
practised by many South African libraries. 
One of the arguments in favour of the open- 
stack method is that it removes the barrier 
between reader and book and makes it possible 
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(Above) Public baths, city library and milkbar combined at Datteln, Westphalia. 


(Beloze) Community centre at Marl, Westphalia, incorporating a library, music and reading rooms. 
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for readers to get acquainted with books in a 
pleasant and intimate manner. This is correct 
up to a point. Browsing is a very personal and 
satisfying way to select suitable books to read. 
As such it is a very useful feature in a public 
library which has ample stock and a good 
catalogue. Unfortunately its merits are often 
misunderstood and overrated and many lib- 
rarians are unhappy at the thought that some 
books may be less easily accessible ; they fear 
that the reader’s interest may flag if a book 
does not fall into his hand. There may even 
be a subconscious idea that open access can 
do the work of a reader’s guide. 

However, not all readers browse ; many come 
with a definite purpose, even with a specific title 
in mind. ‘To such people it must be very 
distressing not to find a specific work they 
have come for and to reflect that it may have 
been taken by a browser who did not parti- 
cularly need it. For this reason alone it seems 
to me that unrestricted access to the whole 
stock is not desirable in a public library ; in a 
college library it can become definitely harmful. 


Classification 


Open access demands a classified arrange- 
ment, and for this reason alone will never be 
introduced in the large continental libraries, 
as the task of classifying their stock would be 
beyond their resources. Conditioned as I was 
by our South African library education I was 
at first startled when Dr. Hahn, Medical Lib- 
rarian at the Medical School in Paris, said 
that he could not consider classifying “because 
I have not got the space’. Only then did 
I reflect on the tremendous amount of shelving 
space required by any of the usual book classi- 
fication schemes ; room for expansion must be 
left in each classified section. There is un- 
expected growth in some sections while others 
may stagnate. In library school we were told 
how in backward countries one classifies by 
format and order of accession, and we thought 
this very funny. But now I can see its merits. 
Professor Dr. Eppelsheimer, Librarian of the 
Frankfurt University Library, told me: “My 
library grows at one point only, and the 
growth is predictable. Moreover it is at this end 
that the newest books stand, which are re- 
quired by most readers, which consequently 
facilitates the work of the messengers who have 
to fetch the books’’. 


Cataloguing 


Closed access and absence of book classifica- 
tion demand perfection in cataloguing. This 
need is fully realised in closed access libraries. 
Books are given a multitude of subject head- 
ings and are closely analysed chapter by 
chapter. 


Microfilming 


The microfilm has not justified the ex- 
pectations engendered by the salesmen of mi- 
crofilm-reading equipment. Wherever possible 
reprints of periodical articles are procured. If 
reproduction on microfilm is unavoidable the 
readers prefer copies on normal-size paper to 
viewing the film through a microfilm reader. 
Dr. Scherrer, Librarian of the Federal Tech- 
nical High School in Ziirich laughed at the 
idea of the microfilm supplanting the book ; 
this would be a retrograde step from the codex 
form of the book back to the volumen. 


Buildings and fittings 


As a result of war damage there are many 
brand-new library buildings in Germany. They 
are airy and well-designed and furnished in 
exquisite taste. Outstanding new buildings 
I have seen are the City Libraries of Diissel- 
dorf and Essen and the America Memorial 
Library in Berlin. The modernity of the 
external framework is sometimes in advance 
of the tradition of caution and paternalism which 
still dominate some libraries, where the reader 
is unobtrusively watched. There are also in- 
stances when the ideal of service to the public 
is subordinate to the supposed demands of 
routine work. In one otherwise up-to-date 
library I was allowed to read the correspondence 
files in order to get an idea of the reference 
work done. I came upon a copy of a letter to 
a reader who had enquired for a certain medi- 
cal book. He was calmly told, that the book 
had already been bought by the library, was 
being processed, and would be ready for him 
in four weeks’ time. This may have been an 
exception. 

It is often laid to the charge of scholarly 
libraries that their concern is with preserva- 
tion to the detriment of the user, that the 
importance of getting the book to the reader 
has been discovered only recently. Here too 
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I saw proof to the contrary. Everyone knows 
about the Vatican and similar private libraries 
which are at the disposal of all scholars. In 
Aix-en-Provence is the Bibliothéque Méjane, 
containing valuable books and MSS, once the 
property of the Chevalier de Méjan who lived 
in the eighteenth century before the French 
revolution. He bequeathed his books to the 
town of Aix and stipulated that they should be 
for the use of the public. 

In discussing librarianship methods with 
many colleagues in Europe I found that they 
are well aware of the great developments in the 
United States, some of them having in fact 
travelled there. But they do not admit failure 
because their own achievements appear less 
spectacular. They argue that conditions in 
America are vastly different, especially with 
regard to education and general cultural back- 
ground. German, Swiss and French librarians 
are happily spared the need for “‘selling’”’ the 
library to the extent their American colleagues 
have to. They can devote more time to the 
books themselves. 


Book knowledge 


I was greatly impressed by the careful book 
selection at the America Memorial Library. 
Books are sent on approval by the booksellers 
(except foreign ones which are bought out- 
right) and sorted by subject. An assistant of the 
particular subject department goes through 
them and makes her recommendation on a 
prescribed form. His or her recommendation 
is checked by the head of the department, the 
Referent, who decides for or against purchase, 
subject to the approval of the Chief Librarian, 
who makes a final check on all books selected 
by the Referenten. If he disagrees with the 
Referent, the matter comes up at the weekly 
buying meeting. I had the privilege of watching 
such a meeting and it proved a stimulating 
experience. Not only were the arguments for 
or against purchase presented, but there were 
spirited exchanges of view about the depart- 
ment to which the particular book should go. 
I heard the head of the geography department 
accused of claiming the whole earth as the 
scope of his department. Obviously this process 
of book selection is very expensive, but the 
librarian thinks it worth every penny. 

In order that the whole staff of a depart- 
ment should get a wide book knowledge each 
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senior assistant has one hour per day for read- 
ing, which he need not spend in the library. 
He must read at least 2 books a month and 
prepare an annotation which is read at a weekly 
“Buchbesprechung”’. 

Many libraries issue subject bibliographies 
with or without annotations in preference to 
accession lists which, it is feared, would cause 
a run for “‘the latest”’. 

I was very interested in processing methods ; 
at home I felt often dissatisfied about the delay 
between the arrival of a book in the library 
and its appearance on the shelf. On the whole 
I found that we at the U.C.T. Library are 
not worse off than most libraries. But Dr. Hahn 
of the Paris Medical School seems to beat all 
records. I called on him on a Friday and he 
replied to my relevant question somewhat 
apologetically that a book arrived that day 
could not be on the shelf before the following 
Monday. 

In Paris I visited also the library of the Musée 
de homme, said to be the most modern 
anthropological museum in the world. The 
library is built up and run on American lines 
by Mademoiselle Y. Oddon, who is not only 
an anthropologist, but also trained in American 
library methods. She duplicates her catalogue 
cards, sells them to other institutions and 
covers thereby her own costs. In addition she 
edits ‘“ICOM-News”, the journal of UNES- 
CO’S Committee on Museums. 


Shorter impressions 


The Rheims City Library with four branches 
has only two qualified librarians: the chief 
and her deputy ; the former complained bitterly 
that her staff is recruited by the municipality 
like street cleaners! 

Defaulters at the America Memorial Library 
are shown no mercy : while the lending period 
is rather generous (four weeks) the wages of 
sin are fearful. The fine is 10 pfennig per 
day per book plus collection charges if applic- 
able. Sickness must be proved with a medical 
certificate. A defaulter cannot evade payment 
of the fine, even should he return the book. 
Summons, judgment, attachment of salary, 
even seizure and forced sale of his goods await 
the delinquent. The chief of the lending 
section spends at least half-a-day each week in 
court to give evidence. 

In Rome the librarian of the Biblioteca 
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Nazionale assured me that in Italy there was 
nothing in the library world to see, nothing to 
show a visitor. ‘Two days later I strolled through 
a fishing village near Naples and stumbled 
upon a brand-new bookmobile which had 
that very morning inaugurated a new library 
service to the country areas. The bookmobile 
was lavishly fitted with enough shelves, chairs, 
audio-visual gadgets to make even a South 
African Provincial Librarian envious. 

Most of the British libraries I have visited 
are sufficiently known and their omission here 
does not mean that I did not spend many 
agreeable and instructive hours there. Less 
known may be the Customs and Excise library, 
which contains not only dry official publica- 
tions, books on economics, commerce, trans- 
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port and commodities, but old documents like 
accounts of money paid to Nell Gwynn, reports 
on Robert Burns, Chaucer’s handwriting ; also a 
museum with illicit stills, old firearms, seized 
contraband. All these things came to life as 
Mr. Romer, full of customs lore, guided me 
around the library. 

In concluding this rambling collection of 
impressions I should like to say a word of 
appreciation to the many librarians in France, 
Germany, England and Switzerland who gave 
me generously of their time, so that I could make 
the most of my visits, which may not always 
have been convenient to the hosts. I am sure 
that I derived as much if not more benefit from 
the human contact with these colleagues than 
from the mere study and visit of their libraries. 


THREE OUTSTANDING SOUTH AFRICAN BOOKS 
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TWENTY-FIVE YEARS in library work is not a 
long time — but it is at least half-time and 
certainly not too early to pause for breath 
and let us hope for reflection. In what way has 
one’s attitude towards one’s work changed ? 
As a young graduate from Cambridge I now 
recall with what a feeling of condescension, 
what noblesse oblige I took up library work, 
how boring and pointless seemed the training 
and in the first years how limited the whole 
field. And now? As I look out over the land- 
scape of librarianship, how vast it all seems, 
and far from feeling superior, I realise with 
regret that there are many roads I can never 
take, whether for lack of time, inclination or 
because I am aware of my limitations in 
certain aptitudes. 

For there is no doubt that the development 
of librarianship as a profession over the past 
twenty-five years has been phenomenal. I some- 
times think that the scope of this development 
has been more recognised outside than inside 
the profession. It has become quite noticeable 
in the last ten years, how interested ‘“out- 
siders” have become in our work and indeed 
we are becoming quite accustomed to new 
developments being initiated from outside the 
profession. For example, on the “‘literary” side 
of librarianship Sears Jayne, and Archer 
Taylor! are opening up a completely new 
field, which can only be termed bibliographical 
archaeology ; on the technical side, we find 
an engineer J. Edwin Holmstrom?, a pioneer 


1Sears Jayne. Library catalogues of the English 
Renaissance, University of California Press, 1956 ; 
Archer Taylor. Renaissance guides to books, Univers- 
ity of California Press, 1945. 

2. J. Edwin Holmstrom. Records and research in 
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in “documentation” ; while on the sociological 
side, Richard Hoggart makes a valuable con- 
tribution in his study of ‘“mass-reading’’.® 
Many more examples will spring to mind. 
Before the war, when librarianship did not 
enjoy the recognition it has to-day, librarians 
tended to inflate their work, like the bull-frog, 
to draw attention to themselves. We had an 
inferiority complex in relation to society, in 
that we felt our work and profession was not 
appreciated for what we considered it to be 
worth. Now is it not we who rather feel an 
inferiority complex towards our work and 
wonder whether we are big enough for it 
— a feeling which would have been quite hard 
to imagine twenty years ago? Indeed the 
problem before librarians has now become one 
of how to keep up with their profession. Only 
recently in the United States the librarianship 
of a large university fell vacant and the Profes- 
sor of History was ‘“‘promoted”’ to the appoint- 
ment, while all will recall that a poet proved 
a not unsuccessful Librarian of Congress. The 
basic qualifications for such high executive 
posts rest on scholarship, management abilities 
and character. Over against this combination 
any aggregation of technical knowledge and 
experience of librarianship rightly counts for 
little. It would seem that in all countries there 
is a shortage of qualified librarians who can 
measure up to the responsibilities at the top 
of the hierarchy of their profession, responsibi- 
lities which are increasing in weight. While it 


engineering and industrial science. Chapman & Hall: 
3rd Edition. 1956. 

®’ Richard Hoggart. The uses of literacy. Chatto 
& Windus. 1957. 
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is possibly not a serious matter if a certain 
number of “outsiders” are brought into the 
library field at the highest level, it would, 
I think, be regrettable if the professional lib- 
rarian should suffer the fate of the career 
diplomat, who so often finds that, rightly or 
wrongly, the sweetest plums at the top of the 
tree tend to be reserved for retired politicians. 

Librarians occupying executive positions, 
while conscious of their own limitations, are 
becoming more and more worried about the 
difficulties not only of finding persons who are 
capable of succeeding them but even of filling 
such sub-executive posts as Chief Cataloguer, 
Librarian in charge of Special Collections, etc. 
The lack is not so much of persons with the 
technical knowledge, but of persons with a 
sense of scholarship and sound judgment. 
Indeed the problem is not so much a lack of 
librarians as a lack of librarians of a sufficiently 
high calibre. How often is a university libra- 
rian tempted to appoint a candidate with a good 
degree and no qualifications in preference to 
a qualified candidate with a poor degree. 
While a certain proportion of this problem is 
perhaps part and parcel of the world shortage 
of intellectual workers, e.g. engineers, scientists, 
yet I think a great deal of it springs from wrong- 
headedness in our attitudes towards recruiting 
and training for librarianship. Library schools 
to-day seem to be shortsighted in that they are 
turning out people who, while capable of 
placing their feet on the first rung of the ladder, 
cannot ascend to the dizzy heights. 

Twenty years ago, as I have said, the lib- 
rarian yearned to be “recognised”. He 
strived to raise his craft to the level of the 
legal and medical professions - cataloging 
was to be placed beside Roman Law or Ana- 
tomy — Book Selection beside The Conflict 
of Laws and Pathology. If this seemed un- 
convincing, then the “‘social significance” of 
librarianship was emphasised. These “‘profes- 
sional” ambitions of librarians are based on 
two misconceptions. Firstly, the respect which 
the professions of law and medicine have 
enjoyed are not so much due to the nature of 
their work, but rather to the fact that they are 
occupations which have attracted highly edu- 
cated persons. It is this fact which accounts 
for their high standing in society. In point of 
fact, by retreating into “‘specialization’’, these 
professions are now in danger of losing the 
respect they have gained and the comparatively 


high financial remuneration which has gone 
with it. Secondly, librarianship is not a profes- 
sion in the dictionary definition of the term in 
that it cannot be said to be an occupation 
based on a thorough knowledge of a department 
(my italics) of learning or science. It is at once 
something less and something more than that. 
The librarian is an intellectual worker of the 
first rank, but he does not belong to a profes- 
sion in a sense that the architect, lawyer or 
medical practitioner does. His work cannot be 
so closely defined and circumscribed as 
theirs - its boundaries are much vaguer. His 
work is not of a free lance nature like the 
lawyer’s, the doctor’s and the architect’s. 

These misconceptions and “‘ambitions in the 
wrong direction” have been responsible for the 
wrong turn which education in librarianship 
has taken. Librarians have endeavoured to add 
librarianship as a self-contained professional 
school to universities, whereas they should have 
realised that the study of librarianship is a 
scholarly discipline. The segregation of lib- 
rarianship into professional schools has had 
a stultifying effect on a course of studies which 
must feed on inter-disciplinary contacts. Nor 
are these necessary contacts a one-way affair. 
There is no doubt that librarianship has much 
to offer to other courses of study. Many pro- 
fessors will bear witness to how smail a know- 
ledge the average student has of the history 
and bibliography of his subject. 

The efforts to try and build up librarianship 
into a self-contained course of study have taken 
two forms. Firstly, there was an over-emphasis 
on the technical side of the work. Then followed 
a reaction which tried to inflate librarianship, 
with talk about its philosophy, sociological sig- 
nificance, etc. Both these attitudes missed the 
point. The librarian should be proud to be the 
valet to the humanist, the midwife to the 
scientist ; librarianship is a study which per- 
meates other studies ; it would indeed be hard 
to think of any other subject worthy of academic 
study which is less easily removed from a 
liberal education. Another result of the pro- 
fessional school type of education in librarian- 
ship, is that it tends to encourage the belief 
that just as a medical school, a law school or 
an architectural school turns out a fully quali- 
fied professional person who can set up in 
practice on equal terms to his elders, so the 
graduate of the library school tends to think 
that he is fully equipped. What the world 
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of librarianship needs to recruit to-day is not 
the type of person who, since leaving school 
has studied nothing but librarianship (in a 
narrow because a segregated sense) or who, after 
taking a poor degree has qualified at a post- 
graduate school. What is rather needed is a 
highly educated person, with a strong biblio- 
graphical sense and a deep knowledge of the 
history of learning and science. The technical 
or managerial side of librarianship is something 
which he can best learn in his work and it is 
only in his work that he can realise if he has 
aptitudes in these particular directions. But 
both these aptitudes, technical or managerial, 
must be based ona sound sense of scholarship. 
At present the library schools in South 
Africa are all claiming that their training is 
sufficient to enable those who have received it 
to be regarded as fully qualified members of the 
profession after a very short period of employ- 
ment. I would maintain that none of the pro- 
ducts of these schools whether offering a 
“B.A. in librarianship” or a post-graduate Di- 
ploma should be regarded as fully qualified 
librarians. I would regard this privilege as 
being one to be conferred by the Association 
on persons who had shown themselves worthy 
of it either by virtue of long service, or by their 
writings, or by having been awarded a Master’s 
or Doctor’s degree in Librarianship — in other 
words post-graduate work in the full sense. 
Studies of librarianship and bibliography at 
a university should be regarded in the same 


For integration with the B.A. degree 
Classification 
1. History of the classification of knowledge. 


2. Brief outline of the various classification schemes for 
book arrangement. Dewey, Library of Congress, etc. 


Historical Studies 
*3. History of learning and scholarship. 


4. Librarians and readers in the Ancient World. 
5. Libraries and readers from the Middle Ages to the 


French Revolution. 


Bibliography 


6. Studies in palaeography, manuscripts and early 


printed books. 
7. History of cataloguing. 


8. Brief outline of various cataloguing codes and modern 


cataloguing practice. 


SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


* Particularly suitable for students with no ambitions to become librarians. 


light as studies in classics, French, German, 
English, chemistry or physics. Librarians 
should fight now for what they should have 
fought for in the beginning, the recognition 
of librarianship and bibliography as one of the 
normal subjects for a B.A. or B.Sc. degree, 
and not for the recognition of these studies in 
a separate professional school. I cannot help 
but think that both the education of librarians 
and the education of students for other fields 
of work would benefit from such a change of 
attitude. I would visualise then a university 
graduate, a B.A. or a B.Sc. who had taken the 
full complement of the librarianship courses in 
his degree, being regarded as a suitable entrant 
to the profession of librarianship and possibly 
acceptable as an Associate Member of the 
Association. It would also be possible for a 
student to take somewhat less than the full 
complement of the librarianship courses and 
have them regarded as part of his degree. He 
need not take up librarianship but would be- 
nefit from some of the studies. 

Such a scheme presupposes the co-operation 
of other academic departments of the university. 
This may well be difficult, although I do not 
think that their assistance has ever been ser- 
iously sought. As an indication of possible 
integration of courses in librarianship into a 
normal degree the following courses might be 
suitable (lecturers being provided from the 
departments indicated). 


(Dept. of Philosophy). 
(Dept. of Librarianship and Bib- 
liography). 


(Faculty of Arts). 

(Dept. of Classics). 

(Dept. of Librarianship and Bib- 
liography). 


(Dept. of Librarianship and Biblio- 
(Dept. of Librarianship and Bib- 
liography). 

(Dept. of Librarianship and Bib- 
liography). 
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SECOND THOUGHTS ON LIBRARY EDUCATION 


For integration with the B.Sc. degree 
. As for Arts degree. 
. As for Arts degree. 


3. History of Science and Technology. (‘This could al- 
ternatively be restricted to histories of e.g. chemis- 
try, physics, engineering and medicine, with the ap- 


(Faculty of Science or Dept. of 
Philosophy). 


propriate department being made responsible). 


. As for Arts degree. 
. As for Arts degree. 


. Sources and methods of research — abstracts etc. 


. As for Arts degree. 
. As for Arts degree. 


(Faculty of Science or Dept. of Lib- 
rarianship and Bibliography). 


* Particularly suitable for students with no ambitions to become librarians. 


The introductory nature of these courses is 
evident. Only courses 2 and 8 touch on the 
‘practical’ librarianship. This is precisely what is 
intended. Indeed there should be no attempt in 
courses 2 and 8 to give more than a brief in- 
troduction to the craft of librarianship, the 
craft being something one learns at the bench. 
The attempt to train cataloguers and classi- 
fiers at library schools should be abandoned as 


something quite quixotic. The combination of 
these eight studies in the bases of librarianship, 
with courses in modern languages, classics, 
physics, chemistry etc. would not produce lib- 
rarians, but it would be more likely to produce 
what is more important and what the profes- 
sional schools are not succeeding in doing, and 
that is graduates who could be turned into 
capable librarians. 


STAATS - COURANT, 1895, vol I - 1896, vols I & II - 


1898, vols I & II bound i in halfleather .. 
ARCHIVES YEAR BOOKS FOR S.AFRICAN HISTORY, 


1938 to 1956, in cloth, at .. .. 
PRESS DIGEST, 1954-1955, unbound, 


ROUND TABLE, 1912 to 1937 etc. 


50/- per vol 


per vol 
per part 


AFRICAN MONTHLY, Vols 1,2, 4, 6, 7; unbound, 20/- 


THE STATE, most volumes unbound. . 


THE MENDELSSOHN BIBLIOGRAPHY of S, A. ‘Leanne, 1910,. 
THE MENDELSSOHN BIBLIOGRAPHY, the reprint, 1957, 


20/- each 
25gs. 
20gs. 


FRANK R. THOROLD 


Established 1904 
legal & Africana 


bookseller 


Old Commercial 
Exchange 
83 Main Street 


JOHANNESBURG 
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LETTERKUNDE 


Beskouinge oor poésie. Van Schaik. 


Hierdie bundel opstelle handel oor poésie 
in die algemeen en oor die Afrikaanse poésie 
in die besonder en is uitgegee as ’n huldeblyk 
aan Prof. dr. G. Dekker van die Potchefstroomse 
Universiteit by geleentheid van sy sestigste 
verjaarsdag. Die bydraes is afkomstig van ’n 
aantal van die mees toonaangewende jong 
Afrikaanse geleerdes op die gebied van die 
letterkunde en dit kan dus beskou word as ’n 
waardevolle bydrae tot die Afrikaanse literatuur. 


De Vries, A. H. Verlore erwe. Culemborg. 


’*n Tweede bundel kortverhale deur hierdie 
belowende jong prosaskrywer. ’n Opregte liefde 
tot die landelike lewe spreek uit meeste van die 


verhale wat deurgaans ’n redelike hoé peil 
handhaaf. 


Louw, G. Trekpad. Culemborg. 


’n Baie yl digbundeltjie, beide wat omvang en 
inhoud betref, deur ’n nuweling. Ek moet eerlik 
erken dat die vrugte van hierdie digter se 
werksaamhede my nie op hierdie stadium be- 
sonderlik beindruk nie. 


Pretorius, G. Gelowiges en Fariseérs. Culem- 
borg. 


Hierdie skrywer het verlede jaar gedebuteer 
met ’n verhaaltjie oor ’n Kleurlingseun van 
Distrik Ses, Boetatjie, wat ek nogal verdienstelik 
gevind het. In hierdie boek is daar ’n reeks 
karaktersketse en insidente uit die tuisdorp van 
die skrywer in die Vrystaat. Myns insiens is dié 
tragmente nie so bevredigend soos Boetatjie 
nie. Ek kan my ook nie voorstel waarom die 
uitgewers die sketse wat geen deurlopende ver- 


AFRIKAANSE LITERATUUR VAN DIE 
EERSTE KWARTAAL VAN 1958 


EHLERS 


haal vorm nie, as hoofstukke genommer het nie. 


Pretorius, G. Johnnie. Tafelberg-uitgewers. 


Die lesers van ,,Die Huisgenoot” is reeds 
goed bekend met dié oorlamse Kleurlingtuin- 
jong. Die boek bestaan uit ’n aantal sketse 
waarin van sy manewales en avonture vertel 
word. Die sketse is in ’n geestige trant geskryf 
en alhoewel sommige van Johnnie se prestasies 
as ’n bietjie vergesorg aandoen, kan ek die 
boek nogal aanbeveel as gesonde ontspanning 
vir die leé halfuurtijie. 


Rabie, J. S. Swart ster oor die Karoo. Balkema. 


As ’n ernstige skrywer ons soms met ’n 
toekomsfantasie soos hierdie wil vermaak, be- 
hoort ons nie te kla nie. Selfs so ’n uitstekende 
skrywer soos Graham Greene skryf soms boeke 
wat hyself ,,entertainments” noem. Ek het hier- 
die avontuurverhaal geniet. Net teen die end 
word dinge darem selfs vir my effens te bont. 


Schoeman, P. J. Waar ver winde waai. Voor- 
trekkerpers. 


Hierdie skrywer is by lesers van goeie 
Afrikaanse prosa geen onbekende nie. Soos 
die titel van hierdie boek so welluidend aandui, 
het ons weer hier te doen met die ongerepte 
natuur met sy wilde diere en ongekunstelde 
inboorlinge — ’n agtergrond wat die skrywer 
steeds met soveel liefde uitbeeld. Hierdie keer 
het hy egter ’n taamlike sterk knippie romantiek 
op die koop toegegee. 


Small, A. Verse van die liefde. Culemborg. 


Die verse van hierdie nuwe Kleurlingdigter 
en uiters begaafde student wat tans met ’n 
beurs in Londen studeer, verraai tekens van 
onmiskenbare talent. Soos ’n mens egter in sy 
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geval kan verwag, is etlike van sy verse nog te 
veel verstrengel met bloot verstandelike kon- 
struksies om goeie poesié te word. 


Van den Heever, C. M. Versamelde werke. 
6 dele. Afrikaanse pers. 


Dit was ’n goeie plan van die uitgewers om 
die vernaamste werke van hierdie hoogstaande 
skrywer, waarvan sommige uit druk was, saam 
te vat. Ek weet nie of hierdie ses dele die stel 
voltooi nie, maar indien dit die geval is, 
voel ek dat daar veels te min van die skrywer 
se kortverhale wat van sy beste prosa verteen- 
woordig, opgeneem is. 


SOSIALE WETENSKAPPE 


Bruwer, J. P. Die Bantoe in Suid-Afrika. 
Atrikaanse pers. 


Hoewel baie van ons gewoonlik wil saam- 
praat oor rasseverhoudings, het die meeste van 
ons, vrees ek, maar ’n baie vae idee van die 
agtergrond en geaardheid van die grootste 
bevolkingsgroep in ons land. Daar bestaan 
natuurlik uitstekende Engelse boeke oor die 
Bantoe, maar hierdie boek is, sover ek weet, 
die enigste van sy soort in Afrikaans. Dit bied 


’n beknopte samevatting van die onderwerp in 
maklik-verstaanbare taal sodat die leke-leser 
dit sonder veel moeite kan volg. 


Cronjé, G. Mens tot medemens. Van Schaik. 


Die boek is bedoel as ’n inleiding tot maat- 
skaplike sorg en behandel die bestanddele en 
probleme veral van ons blanke gemeenskap 
en die middels wat aangewend word om euwels 
te bekamp. Aangesien die boek in eenvoudige 
taal geskryf is, meen ek dat dit met vrug gelees 
kan word deur almal wat in die welsyn van 
hulle medemens belangstel en ook hulle deel 
bydra om nood te verlig. 


Oberholzer, C. K. Ons en ons kinders. Van 
Schaik. 


Dat jeugmisdaad onder andere dikwels voort- 
vloei uit ’n verkeerde verhouding tussen ouers 
en kinders, kan veilig aanvaar word. Hierdie 
boek vertel vir ons wat die regte verhouding 
van ouers tot kinders behoort te wees in ’n 
samelewing wat aanspraak daarop maak om 
christelik genoem geword. Ek voel dat hierdie 


boek op ’n baie geleé tyd verskyn en wil ouers 
sterk aanraai om deeglik daarvan kennis te 
neem. 


Prinsloo, M. J. M. Blanke vroue-arbeid in die 
Unie van Suid- Afrika. Nasionale boekhandel. 


As akademiese proefskrif is hierdie boek 
*n gesaghebbende stuk werk oor sy onderwerp. 
Aangesien ’n gedeelte daarin lig werp op die 
vraag onder watter omstandighede die getroude 
vrou werk en wat die implikasies daarvan is, 
voel ek dat hierdie boek belangrike inligting 
vir die gewone leser bevat, want die kwessie 
van die werkende getroude vrou is een wat 
teenswoordig druk bespreek word. 


LEWENSBESKRYWINGS EN GESKIEDENIS 


Heyns, I. Die oorlog keer my in Duitsland vas. 
Naweekpos. 


Die ware verhaal van ’n jong Afrikanervrou 
wat met ’n Duitser getroud was en in Duitsland 
deur die uitbreek van die Tweede Wéreld- 
oorlog vasgekeer word. Die moed wat sy in al 
die ontberings aan die dag lé, maak werklik 
aangrypende leesstof. Die verhaal het voor- 
heen in Naweekpos, ’n maandblad wat homself 
ten doel stel om gesonde leesstof te versprei, 
verskyn. 


Pretorius, D. J. Die helde van Italeni. Gra- 
hamstad, Grocott & Sherry. 


Die opsteller van hierdie boekie verdien 
regtig ons dank vir die waardevolle werk wat 
hy die afgelope paar jaar gedoen het in verband 
met die teboekstelling van historiese gegewens 
van die Oostelike Provinsie, asook vir die ak- 
tiewe aandeel wat hy neem in die jaarlikse 
herdenkingsfunksies ter ere van die Britse 
Setlaars. Hierdie boekie bevat besonderhede 
oor Jacobus Uys, die Voortrekkerleier aan wie 
die Setlaars ’n Bybel oorhandig het; die ge- 
vegte by Italeni ; waardevolle gegewens uit die 
lewe van ’n betreklik onbekende Voortrekker- 
leier, Karel Landman, deur dr. F. A. van Jaars- 
veld en ’n artikel in Engels oor die Voortrek- 
kerwa en sy pad deur W. Bain Lanham. 


Vedder, H. Kort verhale uit ’n lang lewe. 
Balkema. 


’n Vertaling van die outobiografie van ’n 
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merkwaardige man — sendeling, deskundige 
kenner van die Boesman en sy taal, kenner van 
die geskiedenis van Suid-Wes-Afrika waarin 
hyself geen onbelangrike rol gespeel het nie 
en uiteindelik senator in die Unie-Parlement. 
Met kinderlike eenvoud vertel hy een en an- 
der uit sy volle lewe. 


ALLERLEI 


Mills, R. W. Rugby vir Springbokkleure Atri- 
kaanse pers. 


Ek stel my voor dat hierdie boekie moes 
gekom het as die antwoord op die versugtinge 
van menige rugby-afrigter op ons skole, som- 
mige van wie seker self nie te veel van die 
spel af weet nie. Nie almal wat Mills se uit- 
stekende voorskrifte volg, sal natuurlik Spring- 
bokkleure verwerf nie, maar hulle sal gewis 
weet hoe die spel gespeel behoort te word. 
Die boek is in duidelik taal geskryf en bevat 
talle paslike illustrasies. 


SUID-AFRIKAANSE BIBLIOTEKE 


Viok, M. M. and Rykheer, G. M. Teorie 
en praktyk van verpleging. Die skryfsters, 
Pretoria. 


Hierdie lywige, geillustreerde handboek is 
sover ek weet die enigste van sy soort in 
Afrikaans. As sodanig verteenwoordig dit ’n 
welkome toevoeging tot die Afrikaanse vaklite- 
ratuur. 


VERTALING 


Verne, J. Reis na die middelpunt van die 
aarde. 'Tafelberguitgewers. 


Die fenomenale wetenskaplike ontwikkeling 
van die afgelope aantal jare, het ’n byna- 
vergete Jules Verne skielik tot herlewing ge- 
bring. Sy avontuurverhale klink nou nie meer 
so onmoontlik en fantasties soos neéntig jaar 
gelede toe hulle die eerste keer verskyn het nie. 
Om dié rede behoort hierdie verhaal in Afri- 
kaans ’n groot leserstal te vermaak. 
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REVIEW OF DOCUMENTATION, 1957 


by 
O. H. Spour 


Assistant-in-Charge, Photographic Department, University of Cape Town Libraries 


Manual on document reproduction and selection. 


Part II: Selection. The Hague, International 
Federation for Documentation, 1957, Price: 
Part I-IJ. 100 Dutch guilders. 


The long awaited second part of this now 
recognised standard reference work reached its 
subscribers during 1957. The manual, so far 
the only international guide to methods of 
document reproduction, is now completed 
with a list of the various selection methods 
currently available. The various chapters show 
how classification may be adapted to mechanical 
or non-mechanical selection methods, the part 
punched cards, photo-electric and/or electronic 
techniques can play. 

In the early 1950’s UNESCO and the 
International Federation for Documentation 
(F.I.D.) entered a contract to publish this 
guide jointly - F.I.D. doing the collecting, 
sorting and publishing of all information avail- 
able, UNESCO giving the scheme financial 
assistance and propagating the idea of bringing 
together material otherwise scattered in isolated 
references, trade catalogues and other occasional 


publications. 

One of the great “advantages” of this refe- 
rence manual is the series of regular supplem- 
ents, which keep it up-to-date. Annual subs- 
cription rate for the supplements are 9.60 Dutch 
guilders. Unfortunately this ‘‘advantage’’ is 
balanced by a “disadvantage” as this supple- 
menting system calls for loose-leaf ring bind- 
ing — in other words you have to keep your 
eye on your copy. 

Most sections of this manual carry illustra- 
tions and specifications supplied by some of 


*(UNESCO Bulletin for Libraries, 11 (7), July 


the manufacturers. Being so profusely illus- 
trated and supplemented yearly it makes this 
manual so far the most complete data book in 
its field and it can be of great assistance to any 
institution anxious to find the best means of 
document reproduction and selection. 

But I cannot agree more with Dr. Coblans* 
when he now urges UNESCO to have all this 
material evaluated and critically analysed in a 
further manual. I can imagine a number of 
handbooks ranging from a booklet in the how- 
to-do-it style for the smallest reproduction 
centres to a more elaborate guide for national 
or regional documentation centres. 

I am sure many existing reproduction and 
selection units have already some sort of staff- 
manual, or would be willing to compile one. 
They should contain in great detail the in- 
struments, machines and methods in operation 
and for what purpose they are used. Even such 
details as types of photographic material, or 
brands of off-set printing paper used, lay-out 
plans of premises, form of co-operation within 
a given institution or network should be given. 
All this information will be extremely useful to 
the beginner, will assist to improve existing 
services by giving them means of comparison, 
and can eventually lead to the much desired 
standardization and a happier international co- 
operation. 

Should UNESCO and the F.I.D. be pre- 
pared to accept copies of such staff manuals, 
they could provide much basic material for 
practical handbooks. Such handbooks will be 
invaluable to people like us who are far away 
from the concentrated hum of activities and 
who must depend on printed information. 


1957 and South African Libraries, 25 (2) October 
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“Business Efficiency” 


Under this slogan exhibitions were held in 
Johannesburg and Cape Town in 1957, and 
there was a great display of various methods of 
document-reproduction, some more, others less 
suitable for use in libraries. 

There were copying machines producing dry 
copies in four to six seconds, offset duplicators 
producing multicoloured copies with practi- 
cally 100 per cent register, a microfilm reader 
on which you can use a special paper and pro- 
duce a black and white print, not unlike the 
Copy Rapid process. 

Pre-sensitised plates for offset photolitho ma- 
chines using either a negative or positive pro- 
cess were on show, and are now on sale in 
South Africa. (Ozasol - made by Ocalid 
Company Ltd., 62, London Wall, London 
E.C. 2. In January 1957 we mentioned the 
American-made 3M plates). 

Any librarian interested in this field should 
visit any future similar exhibition. The catalogue 
compiled by Marais Publishing Company for 
the Cape Town Junior Chamber of Commerce 
is well illustrated and contains a useful list of 
suppliers. 


* 


Bibliographie de la Documentation et de la Bib- 
liothéconomie, Année 1956. The Hague, Inter- 
national Federation for Documentation, 1957. 

This annual index to the Review of Docu- 
mentation and its “Bibliographia’’, a quarterly 
bibliography of recent books, articles and 
abstracts in the whole field of documentation, 
has now appeared for the sixth time. By ar- 
rangement with the editors of “American Doc- 
umentation”’, the ‘Journal of Documentation”’ 
and the “Revue de la Documentation’, ‘‘Bi- 
bliographia” has listed for some time not 
only the articles but also the abstracts contained 
in these three journals. 

The three periodicals mentioned above 
abstract or at least list nearly all the current 
contributions to documentation, including such 
comparative newcomers as “Dokumentation” 
- a periodical issued in the Deutschen Demo- 
kratischen Republik (Eastern Germany). 

_ The West German counterpart ‘“‘Nachrichten 
tir Dokumentation” (now in its 8th year) 
however is not covered by this otherwise fairly 
comprehensive, international index. We join 


SOUTH AFRICAN LIBRARIES 


the editors of the F.I.D. Index in their hope 
of coming to some similar arrangements with the 
“Nachrichten” and other documentation jour- 
nals as they have already done with the Amer- 
ican and English ones. 

The index is arranged by U.D.C. and follow- 
ed by an author index. 


* * 


MICRORECORDING IN 
SOUTH AFRICA AND OVERSEAS 


Microrecording, industrial and library applica- 
tions, New York, Interscience Publishers, 1956. 
Compiled by the Chief Librarian of the New 
York Times, Chester M. Lewis and by William 
H. Oppenhauser, it is one of the first compre- 
hensive and practical handbooks (in the English 
language) we envisaged when discussing the 
F.I.D. Manual in the opening paragraph. 
While this survey and guide is by now already 
slightly “dated” and concerns itself primarily 
with applications within the U.S.A., it is all 
the same a very notable report of what has 
been done and what can be done in the vast 
field of document recording “in miniature’’. 

Lewis and Oppenhauser collected useful 
technical, detailed data, on how to embark on a 
microrecording program, what apparatus to 
instal and what material to use. They suggest 
various kinds of readers, methods of classifica- 
tion and storage of miniature material. Illus- 
trations, ample bibliographical references and 
reprints of many relevant American standards 
make ‘‘Microrecording’” a useful addition to 
your photographic and documentary reference 
collection. 


* * * 


University Microfilms 1957 Catalogue, Ann 
Arbor, Michigan. 


Despite occasional adverse comments on the 
usefulness of microfilm the ever-growing micro- 
film publishing program of University micro- 
films, now also including some 100 British per- 
iodicals, proves that this form of publishing, 
as far as theses are concerned, of acquiring, 
storing and completing periodical sets and of 
reprinting valuable source material has come 
to stay. 
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Similarly interesting is the Canadian Library 
Association Newspaper Microfilming Project, 
Catalogue No. 6, 1957. The Director of the 
Canadian Studies Program at the University 
of Rochester stresses in an introductory article 
“the use of newspapers in historical research’. 
Recently filmed titles are supplemented by brief 
historical notes; some 100 (mainly American 
and Canadian) libraries participate in the 
scheme, but most of them have bought only a 
few of the titles available so far. 


* * * 


In 1957 the South African Public Library 
completed a programme by which all South 
African Almanacs or Court Calendars from 1807 
to 1860 were put on to microfilm ; from the 
master negatives positive copies are to be made, 
firstly to save this irreplaceable material from 
further undue usage and secondly to enable 
other libraries to fill the gaps in their sets. 
During 1958 it is planned to establish a 
complete master negative of the very rare 
Cape of Good Hope Literary Gazette from 
August 1830 to December 1835. We located 
in Cape Town libraries all numbers except Vol. 
4 no. 10, and would be glad to hear from any 
library having this missing number and being 
willing to let us have this number on loan for 
microfilming. If copies of any missing numbers 
in any set are to be made on photographic 
paper, this will depend on the response to the 
scheme. 

Preliminary correspondence about any parti- 
cipation in the project should be addressed to 


the Assistant-in-Charge, Photographic De- 
partment, University of Cape Town Libraries. 


* * * 


The Nachrichten fiir Dokumentation — Viertel- 
jahresschrift fiir Forschung und Praxis der 
Dokumentation, Frankfurt an Main, West 13, 
Postfach 1355 A., started with their March 
1958 number an experiment. They offer an 
abstract service on documentation of some 100 
to 150 titles per year. The “sample” copy 
carries three perforated sheets of eight abstracts 
each, in the rather unusual format of 1037} 
cm. per title. The annual subscription for this 
service is D.M. 12. or approximately £1. At 
the same time “American Documentation” 
and die “Nachrichten fiir Dokumentation” 
made an arrangement by which they exchange 
their original contributions for reprinting in 
their journals. 

The editor of the Nachrichten (Mr. H. K. 
Soeken — address as above) is willing to extend 
this arrangement to other documentation 
institutes or similar organisations. 

The Revue de la Documentation (Dr. H. 
Coblans joined its editorial staff last year) 
now prints its contents page on translucent 
paper for ease of reproduction. 

To offer abstracts on cards, or copy on 
translucent paper, is nothing new, but it is 
laudable that leading documentation journals 
adopt such methods as a feature of their issue ; 
we have toyed in South Africa with the idea 
of issuing a current Africana list in a more 
useful form than hitherto used. Would there 
be any subscribers for a service on 5X3 cards ? 


BOOK REVIEW 


Syntactics and semantics of the subject 
heading: an essay in catalogistics, by 
P. C. Coetzee. In Mousaion, Nos. 21-23, 
Pretoria, 1957. Reviewed by Olga Mc- 
Donald Meidner, M. Litt., A.S.A.L.A. 


IN SETTING out to apply modern philosophy of 
language to library cataloguing, Dr. Coetzee 
has chosen a very interesting study indeed, 


but even to an ex-librarian who is familiar with 
the philosophical issues involved, his long 
article seems too theoretical. 

In an attempt to review Dr. Coetzee’s work 
as it strikes both the librarian and the philoso- 
pher, I wish to draw attention to the follow- 
ing features, disposing of the least important 
first : 

1. Dr. Coetzee endorses many of the usually 
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“Business Efficiency” 


Under this slogan exhibitions were held in 
Johannesburg and Cape Town in 1957, and 
there was a great display of various methods of 
document-reproduction, some more, others less 
suitable for use in libraries. 

There were copying machines producing dry 
copies in four to six seconds, offset duplicators 
producing multicoloured copies with practi- 


SOUTH AFRICAN LIBRARIES 


the editors of the F.I.D. Index in their hope 
of coming to some similar arrangements with the 
“Nachrichten” and other documentation jour- 
nals as they have already done with the Amer- 
ican and English ones. 

The index is arranged by U.D.C. and follow- 
ed by an author index. 


* %* * 


cally 100 per cent register, a microfilm reader — 


on which you can use a special paper and pro- 
duce a black and white print, not unlike the 
Copy Rapid process. 

Pre-sensitised plates for offset photolitho ma- 
chines using either a negative or positive pro- 
cess were on show, and are now on sale in 
South Africa. (Ozasol - made by Oczalid 
Company Ltd., 62, London Wall, Londoa 
E.C. 2. In January 1957 we mentioned the 
American-made 3M plates). 

Any librarian interested in this field should 
visit any future similar exhibition. The catalogue 
compiled by Marais Publishing Company for 
the Cape Town Junior Chamber of Commerce 
is well illustrated and contains a useful list of 
suppliers. 


* * 


Bibliographie de la Documentation et de la Bib- 
liothéconomie, Année 1956. The Hague, Inter- 
national Federation for Documentation, 1957. 

This annual index to the Review of Docu- 
mentation and its “Bibliographia”, a quarterly 
bibliography of recent books, articles and 
abstracts in the whole field of documentation, 
has now appeared for the sixth time. By ar- 
rangement with the editors of “American Doc- 
umentation”’, the “Journal of Documentation”’ 
and the “Revue de la Documentation”, ‘‘Bi- 
bliographia” has listed for some time not 
only the articles but also the abstracts contained 
in these three journals. 

The three periodicals mentioned above 
abstract or at least list nearly all the current 
contributions to documentation, including such 
comparative newcomers as “Dokumentation” 
- a periodical issued in the Deutschen Demo- 
kratischen Republik (Eastern Germany). 

The West German counterpart ‘“‘Nachrichten 
tir Dokumentation” (now in its 8th year) 
however is not covered by this otherwise fairly 
comprehensive, international index. We join 


MICRORECORDING IN 
SOUTH AFRICA AND OVERSEAS 


Microrecording, industrial and library applica- 
tions, New York, Interscience Publishers, 1956. 
Compiled by the Chief Librarian of the New 
York Times, Chester M. Lewis and by William 
H. Oppenhauser, it is one of the first compre- 
hensive and practical handbooks (in the English 
language) we envisaged when discussing the 
F.I.D. Manual in the opening paragraph. 
While this survey and guide is by now already 
slightly “dated” and concerns itself primarily 
with applications within the U.S.A., it is all 
the same a very notable report of what has 
been done and what can be done in the vast 
field of document recording “in miniature’. 

Lewis and Oppenhauser collected useful 
technical, detailed data, on how to embark on a 
microrecording program, what apparatus to 
instal and what material to use. They suggest 
various kinds of readers, methods of classifica- 
tion and storage of miniature material. Illus- 
trations, ample bibliographical references and 
reprints of many relevant American standards 
make ‘‘Microrecording’”” a useful addition to 
your photographic and documentary reference 
collection. 


* * 


University Microfilms 1957 Catalogue, Ann 
Arbor, Michigan. 


Despite occasional adverse comments on the 
usefulness of microfilm the ever-growing micro- 
film publishing program of University micro- 
films, now also including some 100 British per- 
iodicals, proves that this form of publishing, 
as far as theses are concerned, of acquiring, 
storing and completing periodical sets and of 
reprinting valuable source material has come 
to stay. 
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Similarly interesting is the Canadian Library 
Association Newspaper Microfilming Project, 
Catalogue No. 6, 1957. The Director of the 
Canadian Studies Program at the University 
of Rochester stresses in an introductory article 
“the use of newspapers in historical research”’. 
Recently filmed titles are supplemented by brief 
historical notes; some 100 (mainly American 
and Canadian) libraries participate in the 
scheme, but most of them have bought only a 
few of the titles available so far. 


* %* * 


In 1957 the South African Public Library 
completed a programme by which all South 
African Almanacs or Court Calendars from 1807 
to 1860 were put on to microfilm ; from the 
master negatives positive copies are to be made, 
firstly to save this irreplaceable material from 
further undue usage and secondly to enable 
other libraries to fill the gaps in their sets. 
During 1958 it is planned to establish a 
complete master negative of the very rare 
Cape of Good Hope Literary Gazette from 
August 1830 to December 1835. We located 
in Cape Town libraries all numbers except Vol. 
4 no. 10, and would be glad to hear from any 
library having this missing number and being 
willing to let us have this number on loan for 
microfilming. If copies of any missing numbers 
in any set are to be made on photographic 
paper, this will depend on the response to the 
scheme. 

Preliminary correspondence about any parti- 
cipation in the project should be addressed to 


the Assistant-in-Charge, Photographic De- 
partment, University of Cape Town Libraries. 


* * 


The Nachrichten fiir Dokumentation — Viertel- 
jahresschrift fiir Forschung und Praxis der 
Dokumentation, Frankfurt an Main, West 13, 
Postfach 1355 A., started with their March 
1958 number an experiment. They offer an 
abstract service on documentation of some 100 
to 150 titles per year. The “sample” copy 
carries three perforated sheets of eight abstracts 
each, in the rather unusual format of 10374 
cm. per title. The annual subscription for this 
service is D.M. 12. or approximately £1. At 
the same time ‘American Documentation” 
and die “Nachrichten fiir Dokumentation” 
made an arrangement by which they exchange 
their original contributions for reprinting in 
their journals. 

The editor of the Nachrichten (Mr. H. K. 
Soeken — address as above) is willing to extend 
this arrangement to other documentation 
institutes or similar organisations. 

The Revue de la Documentation (Dr. H. 
Coblans joined its editorial staff last year) 
now prints its contents page on translucent 
paper for ease of reproduction. 

To offer abstracts on cards, or copy on 
translucent paper, is nothing new, but it is 
laudable that leading documentation journals 
adopt such methods as a feature of their issue ; 
we have toyed in South Africa with the idea 
of issuing a current Africana list in a more 
useful form than hitherto used. Would there 
be any subscribers for a service er 5 X3 cards ? 


BOOK REVIEW 


Syntactics and semantics of the subject 
heading: an essay in catalogistics, by 
P. C. Coetzee. In Mousaion, Nos. 21-23, 
Pretoria, 1957. Reviewed by Olga Mc- 
Donald Meidner, M. Litt., A.S.A.L.A. 


IN SETTING out to apply modern philosophy of 
language to library cataloguing, Dr. Coetzee 
has chosen a very interesting study indeed, 


but even to an ex-librarian who is familiar with 
the philosophical issues involved, his long 
article seems too theoretical. 

In an attempt to review Dr. Coetzee’s work 
as it strikes both the librarian and the philoso- 
pher, I wish to draw attention to the fellow- 
ing features, disposing of the least important 
first : 

1. Dr. Coetzee endorses many of the usually 


 — 


accepted principles of subject cataloguing, e.g. 
in Ch. II, The heuristics of the subject 
heading. 

2. However, he extends the concept of the 

subject heading to include what is usually 
termed a “form” heading (and as such is 
banned from a dictionary catalogue); and 
extends it also to include mention of the author 
and the language of a book in such a way that 
the familiar idea of unit cards with headings 
added to them seems quite inapplicable to the 
catalogue he has in mind. 
3. In his survey of possible kinds of subjects 
and ways of describing them, he discounts 
almost entirely the réle of author entry in a 
library catalogue. This is not merely a matter 
of emphasis ; it raises theoretical questions, be- 
cause author entry is a kind, and in some 
circumstances a valuable kind, of classification ; 
but this cannot be enlarged upon here. 

4. Dr. Coetzee’s study proceeds for the 
most part without the use of real examples of 
actual books. 

5. He proposes a new division of books to 
replace ‘‘Fiction’’/““Non-fiction” (Ch. II, pp. 
25 ff.) This is interesting. It would cease to 
separate dramatic fiction from narrative fiction 
(an anomaly which strikes many users of 
public libraries). It would however separate 
Shakespeare’s plays from books about them. 
And, more startling, it should, logically, sepa- 
rate the statutes of a country from “discursive” 
books about its law, whether about the whole 
system of laws, or about the law relating to a 
certain topic, e.g. “inheritance”; but Dr. 
Coetzee in his remarks in Ch. III, p. 13 
seems not to intend this. The division into 
Normative and Discursive is novel but not, 
I think, controversial. 
6. The way in which Dr. Coetzee names and 
arranges subjects (arriving at unorthodox head- 
ings like 
France-Marriage customs 
and the philosophy he embraces, seem to adum- 
brate a new and possibly valuable principle, 
namely : “Proceed from the more to the less 
concrete’’, as in 

Industry- Management 
or the headings on p. 36 in Ch. IV. 
7. He is dissatisfied with existing schemes of 
classification and lists of subject headings, be- 
cause they fail to distinguish between objects 
(or “‘subjects’’) of study and methods of study. 
The existing classification schemes, he says 
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(Ch. I, p. 11) fail to distinguish between 
“classification (assembling objects in terms 
of likenesses and differences) and subordinat- 
ing topics to the sciences by which they are 
studied”. 

Similarly he complains (Ch. I, p. 16) that in 

any dictionary catalogue, class headings and 

theory headings jostle with bona fide names of 
topics, and these confusions offend the pro- 
perly trained philosophic mind. 

This is stimulating to read. The properly 
trained philosophic mind pricks up its ears 
(to mix a metaphor) when a new distinction is 
proposed, eager to learn how to discriminate in 
the future. But the distinction is not made clear 
enough. It is illuminated partially when 
Dr. Coetzee shows that the term “subject” 
covers both “‘a totality of assertions concerning 
a number of parts of the universe” and also 
“the object discussed” (Ch. II, p. 30). But the 
two cannot easily be kept apart. The author 
himself says : 

“The subject ‘water’ for instance forms part 

of various sections of reality that when 

studied are chemistry, physics, engineering, 
dietetics, etc.” Ch. IV, p. 35 (my italics). 

Here he fails to maintain his own distinction ; 

he should say the “sections of reality” are 

studied by chemistry etc. 

Nor is the concept of a branch or discip!ine 
of science clear enough. How many distinct 
branches or disciplines are recognized ? And 
what are they ? By whom are they recognized ? 
If they are recognized by, perhaps, the authors 
of the International Encyclopedia of Unified 
Science (Chicago, 1938), are they acceptable 
to the Universities of South Africa, or to Dr. 
Coetzee, or to me ? I must humbly admit that 
these questions may have been answered in 
recent writings on the philosophy of language ; 
and if they have, Dr. Coetzee’s explanations 
would be a valuable addition to his work. 

Turning from methods of study (branches or 
disciplines of science) to objects or “‘subjects” 
of study, what constitutes a “topic” ? How is it 
distinguishable, in Dr. Coetzee’s own schemes 
of syntactics, from (e.g.) a religious or an ethnic 
“viewpoint”, as in his example about the 
history of the Jews in Mexico ? (Ch. III, p.28). 
Here, apparently, “the Jews’? represents an 
ethnic concept, and “Mexico” a regional 
concept. But I cannot understand why neither 
the Jews nor Mexico can ever be a “‘topic’’ ; nor 
why “the Jews” is here an “ethnic” and not a 
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“religious” concept; nor why Dr. Coetzee 
rules that 

“It is clear that the regional concept (Mexico) 

limits the treatment of the ethnical concept” 

and not the other way about. 
These considerations have taken us away from 
the author’s dissatisfaction with current practice 
in naming subjects, and brought us to the last 
and main feature of his work. 

8. He builds in great detail a system which 
lays down a priori what kinds of topics library 
material of all sorts is capable of treating and in 
what ways it may conceivably treat those topics. 
Against this, with all due respect for the work 
involved and the formidable intellectual edifice 
achieved, I must protest vigorously. Only with 
the aid of numerous real examples of actual 
books, ancient and modern, and detailed analy- 
sis of these examples, could such a theoretical 
apparatus, for determining in advance the 
nature, importance and order of the elements 
of all possible subject headings, be made 
acceptable. Even with examples properly 
treated, I believe that the apparatus would 


still remain a severe hurdle if it were employed 


in training cataloguers, as the author intends ; 
and that the method by which the apparatus 
was constructed might still be unsound on 
philosophical grounds. It might still be, in 
the derivative sense of the word, pre-posterous. 

I should have thought that to apply modern 
linguistic philosophy to the subject-statements 
about books in libraries was a promising venture 
which would begin (if undertaken through the 
medium of English) by analysis of many 
examples of subject headings in actual use in 
working catalogues made in English - after 
the manner of the closing pages of Dr. Coetzee’s 
article (Ch. V, pp. 19-26), especially where he 


considers how many subjects are alluded to in 
certain familiar phrases. After extensive ana- 
lysis, the study would perhaps go on to ga- 
ther data from catalogues in other languages, 
and finally to abstract from these analyses 
principles which would then constitute the 
syntactics of the subject heading. On various 
grounds this order of procedure seems desir- 
able : 

Firstly, every subject heading im use is pot- 
ential material for evidence about the pragma- 
tic effectiveness of the catalogue. Secondly, 
every subject heading in use refers to a particular 
book; its “referent” is definable, able to be 
investigated, discussed and agreed upon. The 
rarity of real examples in Dr. Coetzee’s work 
is a grave lack. And thirdly, the author of the 
terminology Dr. Coetzee has chosen to employ, 
Dr. Charles Morris, established clearly the 
order of the three levels or “dimensions” of 
language — the pragmatic, the semantic and 
the syntactic. The first is the most inclusive, 
embracing the other two, and the second in- 
cludes the third. Syntactics has no claim to 
exist except as a series of abstractions from 
a given body of semantic data; and similarly, 
semantic studies must always take place in 
the framework of language at work in a given 
pragmatic situation — as when users look at a 
library catalogue. From any writer who adopts 
Morris’s terminology, a sentence like the 
following is heresy : 

“Before signs can be used to communicate, 

the referents and the order of importance of 

the referents, must be established.” (Ch. V, 

In‘ ite to have a well-made cart, this 
puts the cart before the horse. 


New Audio-visual Reading Machine 


Professor Yasushi Hoshino of Tokyo Technological University recently invented a synchro- 
nized reading machine which enables a person to read books, newspapers or letters while at the 
same time listening to life-like recordings of the text of such reading matter. Sheets of printed 
matter with natural voice recordings of the text on the reverse side are placed ina special reading 


999 


machine. The “‘voice 


is produced by magnetic recording-reproduction system. In other words, 


the backs of the sheets of printed matter serve as ‘“‘recording tapes” (Liaison, March, 1958, p. 121) 
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C. STRUIK 


Boekhandel en Antikwariaat 


Unie-Huis Koningin Victoriastraat 


KAAPSTAD 


Posbus 1144 — Foon 2-4204 
Telegramadres : Dekena — Kaapstad 


Ons SPESIALISEER in AFRICANA: 


Boeke — Prente — Ou Kaarte — Briewe en 
Dokumente. 


Deur aankoop van groot biblioteke het ons ’n 
besondere mooi voorraad. Stuur ons opgawe 
van boeke wat u soek. Miskien kan ons u help. 


As u nog nie ons Katalogus ontvang het nie, 
stuur ons u naam en adres. Ons sal u graag in 
ons adressisteem opneem. 


As u u Africanabiblioteek of ’n deel daarvan 
wil verkoop, tree dan met ons in verbinding. 
Ons is besonder geinteresseerd om deur nuwe 
aankope ons voorraad op te bou. 


C. STRUIK 


New and Antiquarian Bookseller 


Union House — Queen Victoria Street 


KAAPSTAD 


P.O. Box 1144 — Phone 2-4204. 
Telegraphic Address: Dekena - Kaapstad 


We SPECIALIZE in AFRICANA: 


Books — Pictures - Old Maps - Letters and 
Documents. 


By buying up big collections we have an 
exceptionally good stock. Send us lists of the 
books you are searching for and perhaps we 
can help you. 


If you are not yet receiving our Catalogue, 
send us your name and address. We will 
gladly include your name on our mailing list. 


If you wish to sell your Africana library or a 
part of it, get in touch with us. We are especial- 
ly interested in building up our stock through 
new purchases. 


* FOR BOOKS*+# 


BOOKSELLERS 
12-14 Church Street 
CAPE TOWN 


We specialize in books on LIBRARIANSHIP. 
We have a special PUBLIC LIBRARIES department, offering a very 
comprehensive and speedy service for all FICTION and NON-FICTION 


titles. A discount of 15 per cent is allowed on all orders. 
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"For approximately three pennies each ‘every book in your library can 


be given complete, permanent ‘protection! from tearing, finger marks, cracking © 
and the general life-shortening disfigurement that is the fate of all 
tributed books. “VINYLENE” Liquid Plastic Coatings, a recent development, 
more. than double the lifecof books, plans, and the hundred and 
one paper-made items that come within the scope of. a library. ‘‘VinyLENe”’can 
be applied with either a brush, spray or roller. No skilled ihhoux is required, « 
is already proving its success in several and 


why not in YOURS? 


“ 


“For further) del, tor 


3 PLASTICS AND ALLIED > OTR (PTY) LTD. 


tok P.O. Box 10607, Johannesburg ; 


PAC DISTRIBUTION LITD., P.O. Box 9, Cape ‘Town 4 
G.H. LANGLER & CO. LTD., P.O. Box 1516, Durban 
CENTRAL NEWS AGENCY, LTD., P.O. Box, 2104, Windhock 
_ ANDERSON HARDWARE (PTY) LTD., P.O. Box 1128, Port Elizabeth 
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